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Women’s Rights Groups and Government at Odds

WARSAW — On October 30, more than 100,000 peo-
ple took to the streets to demonstrate against a court ruling
that could legislate a near-total ban on abortion in Poland.
The country’s Constitutional Tribunal ruled on October 22
that an existing law allowing the abortion of damaged fe-
tuses was “incompatible” with the constitution, rejecting
the most common of the few legal grounds for pregnancy
termination in the predominantly Catholic country. If en-
acted, the ruling would ban all abortions except in cases
of rape and incest, or when the life of the mother is in
danger. Efforts by Polish women’s rights activists and their
international allies forced a delay of the ruling, suggest-
ing more dialogue is in order. Poland’s President Andrzej
Duda said he believes women should have a right to abor-
tion cases of congenital deformities.

Some hospitals started to turn away women seeking
abortions, who are now looking to Germany and other
countries for the terminations.

OLC Shrine to Save
Stained Glass Windows

The Shrine of Our Lady of
Czestochowa in Doylestown,
Pa., has decided to preserve
the stained-glass windows
from the shuttered and re-
cently-sold Polish St. Law-
rence Church in Philadelphia.

The windows portray
the Holy Sacrament, Sacred
Heart of Jesus, Sacred Heart
of Mary, and the following
saints: Joseph, Peter, Paul,
Catherine, Stanislaus Bishop,
Adalbert, Casimir, and Hed-
wig.

“The cost of moving and
placing the stained-glass
windows in our Shrine will
be in tens of thousands of dol-
lars,” said the Pauline fathers
at OLC. “For this reason, we

are asking all the Friends of the American Czestochowa,
and especially our beloved Polish American community to
support this cause.”

Donations may be mailed to: The National Shrine of
Our Lady of Czestochowa, 654 Ferry Rd., Doylestown, PA
18901-5509.

Lockdowns Change All Saints Observations

This year’s All Saints observations were cancelled as
Poland ordered lockdowns at all cemeteries because of
COVID-19. Tens of millions of Poles each All Saint’s Day
visit the graves of loved ones, bringing with them memo-
rial candles and pots of chrysanthemums which in normal
times are sold by vendors at the cemetery gates.

This past November, in solidarity with flower vendors
who faced bankruptcy because of the lockdown, Poles
purchased the pots of chrysanthemums, with some leav-
ing them by the closed cemetery gates, others taking them
home to keep until the graves could be accessed. Warsaw
city authorities sponsored a “Buy a Chrysanthemum?” ap-
peal, which flooded the internet spreading news of the
plight of vendors who maintained they could very well
lose about six months of work and projected income.

Poland’s Prime Minister Mateusz Morawiecki said the
cemeteries had to be closed because of the usual crowds
there, and also on public transportation in order to exercise
extra precaution during the country’s spike in the virus
infection rate.

He added the government would refund the losses due
to the sudden closure of cemeteries.
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Wesolych Swiat Bozego Narodzenia

The Empty Chair at the Wigilia Table

by Stas Kmie¢

)' ‘< n the special night of Wigilia
. | — the Christmas Vigil, an
5 %? @ extra place is set at the table
2”2 With an empty chair. It is set
for an unseen guest.

A prayer is offered, asking that
someone in need could share the obser-
vance with an unsuspecting family. The
old saying: Gos¢ dom, Bog w dom (A
guest in the home is God in the home)
would apply to this gesture of Polish
hospitality. The additional place setting
is intended for a wanderer... or so we
have been told. It is believed this most
important tradition originated in pagan
winter solstice rites.

In the Polish folk tradition, Christ-
mas Eve has its own rich rituals. Derived
from ancient celebrations, it is a com-
posite of paganism and Christian sym-
bolism. The winter solstice (December
21-22), which for centuries marked the
beginning of the new solar year, was
dedicated to the ancestors. During the
holiday of Gody (Hody, Szczodre Gody,
Szczodruszka, Koleda or Kol-

jada), fires were lit in cemeteries to
warm the dead, and grumadki (wooden
logs) were burned at the crossroads.

The practice of leaving an empty
place at the table for the deceased is a
relic of old Slavonic ritual meals. Obiat,
a huge feast, honored the memory of an-
cestors and tribe members. After all the
participants had finished, the table was
left untouched for the spirits to take part
in the ceremony.

According to ancient folk beliefs,
the human soul had to eat from time to
time, and therefore it was necessary to
prepare certain dishes strictly defined

by tradition. These ingredients, long
considered food for the souls of the de-
ceased, included: bliny pancakes, fasola
beans, groch peas, béb broad beans,
kasza groats, apples, nuts, and honey.

Sheaves of grain were placed in each
of the four interior corners. Called Di-
duch or Dziad (grandfather’s spirit),
they represent people’s ancestors being
with them in their memories.

Traditions changed after Poland’s
baptism and conversion to Christianity
in 966. Because an empty seat for the
dead did not fit Catholic rituals, when
the meal began to be celebrated as part
of Christmas, the additional covering
was instead for a “stray wanderer” or
“unexpected visitor.” This adaptation fit
with the Christian principle of treating
others as you would like to be treated,
and the Gospel’s “Parable of the Unex-
pected Guest (Luke 11:5-8). Many, how-
ever, continued to show reverence to
their deceased family members.

See “Empty Chair,” page 5
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Happy New Year!

CHRISTMAS 2020

An Eternal Message
for Difficult Times

by Rev. Charles Jan Di Mascola

Over the years, I received many
questions on religion; sometimes as
letters, sometimes telephone calls.
(Those are usually to settle bets).

Here is one letter I received
about Christmas:

Dear Father:

In our Missalette, in the “Profes-
sion of Faith,” about halfway down
in bold letters it says “bow,” and
then, in italics it says “On Christ-
mas and its vigil, we kneel for the
following two lines: By the power
of the Holy Spirit He was born of
the Virgin Mary and became man.”

Well | notice that you and the
altar boys always bow at this point
and that some people in church do
too, but what’s it all mean? Why
should we bow or kneel? Are these
words holy or something? What’s
the real story?”

This is a great question for
Christmas because it really encap-
sulates the meaning of Christmas.

We bow to acknowledge the
greatest miracle God has ever per-
formed, that is, He became human
— like us — as the greatest act and
proof of His love for us.

He lives in us, and left Heaven
to be with us. There is an old Polish
Christmas carol that says:

Zbawicielu drogi,
Jakze$ to ubogi,
Opusciles §liczne niebo,
Obrate$ bartogi
Opuscites sliczne niebo,
Obrates bartogi

Czyze$ nie mogt Sobie,

W najwigkszej ozdobie,
Obra¢ patacu drogiego,
Nie w tym leze¢ ztobie?
Obra¢ patacu drogiego,
Nie w tym leze¢ ztobie?

Roughly translated, it asks Jesus
why he left a beautiful paradise in
heaven to be in placed in a manger
wearing rags, when he could have
chosen to make Himself a magnifi-
cent palace.

So, every Sunday we bow to ac-
knowledge and remember the great
love God has for us (not just a nod).
but on Christmas we kneel because
that is the anniversary ... the an-
niversary of the beginning of the
great love between humanity and
God, the anniversary of our hope in
a future life, the anniversary of the
possibility of “Peace on Earth and
Good Will to All Men!”

We tend to make things so
complicated. Jesus came as a little
baby for a reason. To make it clear
through the centuries to each of us
that His way is so simple, so easy.
He came to this Earth as child to
make a point. His way for human-
ity — in this life and into the next —
can be summarized in one sentence,
and His own words: “Love God and
love your neighbor as yourself.”

He came as a child to give us a
simple way to live forever. We make
things complicated, but Christmas
reminds us to keep it simple.

Father Charles Jan Di Mascola,
retired pastor of the Church of Our
Lady of Czestochowa in Turners
Falls, Mass., is an authority on all
things Polish.
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EDITOR’S DESK

Merry Christmas
and Happy New Year

by Mark Kohan

The staff of the Polish American Journal wishes all
readers, advertisers, sponsors, and supporters a most
joyous Christmas. Yes, 2020 will be a year we will
not soon forget, but with the New Year just around the
corner, one can’t help but think 2021 will a better one.
Let us hope for the success of the vaccine to protect us
from COVID-19, an end to the unrest in our country,
and better relations between all Americans, regardless
of race, religion, or political affiliations.

Like many of you, we are anticipating a quiet Christ-
mas here. No matter how much it pains us not to spend
the holidays with love ones, remember we are making
sacrifices for the greater good of all, which — in the
long run — will help us individually. To quote St. Paul:
“And let us not grow weary of doing good, for in due
season we will reap, if we do not give up.”

We may not be able to share optatek with our family,
but we can do so in spirit. We hope you do the same.

Na szczgscie, na zdrowie ze §wigta Wilija (Health
and good fortune this Vigil).

Congratulations, President-Elect Biden

We send sincere wishes to President-Elect Joe Biden
and Vice President-Elect Kamala Harris. We hope
Biden’s years of experience in Washington can be put
to good use by finding common grounds on both sides
of the Senate and House.

Biden’s victory, however, does not get him off the
hook for incorrectly calling Poland a totalitarian coun-
try during his Oct. 15, 2020 Town Hall. James Spula,
president of the Polish American Congress, took Biden
to task in a letter delivered to officials of the Democrat-
ic National Committee and to the Biden for President
Campaign. We agree with Spula and all who demand
Biden issue a correction which states Poland is not a
totalitarian country, but a parliamentary republic.

A Rough Road Ahead

What happens between the United States and Eu-
rope over the next few years could prove worrisome,
as analysts see a growing divide between Western and
Central / Eastern Europe, the former being more lib-
eral, the later more conservative.

the reason for his loss.)

tive weekly Do Rzeczy.

Simionov.

ments.

Ways to Help Others this Christmas Season

For over 66 years, Polish Assistance has been pro-
viding compassionate care for the elderly and needy
in the New York City and surrounding area’s Polonia.
In order to minimize exposure and health risk of its
elderly in the community, and keeping in mind health
and safety of its volunteers, the organization has cre-
ated new ways to service those under its care. By using
adelivery service, it is able to deliver groceries to those
who are homebound without exposing its volunteers.
Polish Assistance continues to provide support while
sheltering at home, and in emergencies, still provides
in-person assistance. Polish Assistance helps those
who run out of options. 100% of recipients of its as-
sistance are unemployed; 40% of them have been in
the United States over 30 years; 100% live below 2020
U.S. Department of Health and Human Services indi-
vidual poverty line of $12,760; and 100% of have seri-
ous health issues. including renal cell carcinoma, can-
cer, stroke, blindness, Parkinson’s disease, amputees,
etc. 15 East 65th St., New York, NY 10065; office@
polishassistance.org; (212) 570-5560.

Founded in 1922, the Polish American Associa-
tion (PAA) has provided immigrants with programs
and services that enable them to change their lives. The
PAA is the nation’s only human services organization
providing a comprehensive range of bilingual and bi-
cultural serviced to the Polish community and others
in need.

For 97 years, the PAA has created a community
dedicated to helping those in need. By providing cli-
ents with education, employment, immigration, social,
and supportive services, the PAA offers them resources
for changing their lives and enhancing their ability to
become contributing members of our community. 3834
N Cicero Ave., Chicago, 1L 60641; 1 (773) 282-8206.

The Spirit of St. Nicholas, an annual fund drive,
benefits children in group homes in Poland under the
auspices of Sisters Servants of the Blessed Virgin
Mary. This year, the home in Stara Wies, Brzozow,

line.org.

ALMANAC
December & Grudzier
1 1945. Premier of Stanislaw
Moniuszko opera “Verbum Nobile,”

Both Poland and Hungary (which Biden also in- 5 Ilns\év-?_rsg\?&h of novelist Teodor
correctly identified as a totalitarian state) are at odds Jézef Konrad Korzeniowski, better
with EU leadership, which — not surprisingly — mir- known as Joseph Conrad.
rored Trump’s opinion of Brussels. New sources report 4 ST. BARBARA
Poland’s approval of Trump to correctly handle world Gdy w Barbare pada
affairs (over 51%, compared to Germany’s 13%, Swe- zima ostra si¢ zapowiada.

) R . A Saint Barbara downpour
den’s 18%, or France’s 20%) is due largely to Trump means a harsh winter in store.
and Duda’s conservative nationalism, which — as we 5 1867, Birth of Josef Pilsudski,
can see by the U.S. election and abortion-ruling riots in Polish military leader.

Poland — does not sit well everyone. (To be fair, many 6 ST.NICHOLAS (Sw. Mikolaj).
pundits pointed to Trump’s handling of COVID-19 as 7 1923. Birth of Polish American TV
star Ted Knight (Konopka).

To sweeten ideological ties with Warsaw, Trump & ;9?.8' .fh'p¥arg elsc".r'c'aq a:j”d
planned to pull U.S. bases out of Germany and place chlha\za{esarzleectedn;;cr):sid::t 2;
them in Poland, closer to Russia. Biden’s victory will Poland.
likely reverse those plans, a decision Poles find unfa- 9 1922. Gabriel Narutowicz elected
vorable, given their history with Moscow. first president of the Second Polish

“The presence of the U.S. soldiers here in Poland Republic. )
and extended presence is definitely very important,” 11 1949. Johnny Lujack of the
said Lukasz Warzecha, commentator at the conserva- Chlca.go Bears passe(.j for 468 yards

and six touchdowns in a 52-21 rout
' . . of the Chicago Cardinals.

With the Democrats back in the White House, U.S. 13 1570. Signing of the Treaty of
policy toward Europe will shift to “achieving a certain Stettin concludes the Northern
level of ideological influence: especially when it comes Seven Years’ War
to the promotion of liberal values, such human rights, 14 1980. After four days of meetings,
democracy, the rule of law and more recently social ?o(i/rirze?:t; ;fa Ncﬁ;Ttoof\Qlﬁgr}ictjer;hael
justice,” said London School of Economics commen- ffairs of Polazd.
tators Cristian Nitoiu, Florin Pasatoiu, and Loredana 35 1575. Election of Stefan Batory

1533-1586). Batory was Voivode

By contrast, Western European governments are gf Transylv;nia (15y71—76), Prince
eager for a reset from the Trump years, and a return of Transylvania (1576-86), from
to more predictable and traditional transatlantic rela- 1576 Queen Anna Jagiellon’s
tions, said Jamie Dettmer in Voice of America News. ng::;szr:S jl:’igiolrli);?\résc&nsgidgi
He noted Blden’_s closg relationship with Western Eu- him to be one of the greatest of the
ropean leaders, including German Chancellor Angela elected Kings of Poland.

Merkel. According to Dettmer, shortly before Biden 17 1970. Riot police, under orders
announced his candidacy for the White House, west- from defense minister Gen.
ern European leaders and officials privately urged him Wojciech Jaruzelski, opened fire
to run, in hopes the United States will then rejoin both on workers protesting food price
the Paris Agreement on Climate Change, and possibly Ko i d‘;?‘gk 464 dyF:]ieaopslscz\évcei:]e
return to the Joint Comprehensive Plan of Action on and Elblag. ’ ’ ’
Iran. Trump pulled the United States out of both agree- 18 1929. Birth of Cardinal Jézef
Glemp.

Biden has his work cut out for him reuniting a di- 19 1852. Birth of Polish Jewish
vided United States. Gaining the trust of Central and scientist A.A. Michelson, 1907
Eastern Europe will not be any easier. Nobel Prize winner in Physics.

20 1982. Death of Chopin advocate
and pianist Arthur Rubinstein.
21 ST.THOMAS
1898. In Paris, Marie, 31, and
which currently cares for 55 children, is in need of z;z::stgugi':c’osgyf: diaur:g French
clothing, school supplies, and PPE supplies. Addition- 55 1922, stanistaw Wojciec.howski
ally, funds are also used for a new hospice program elected the second President of
in Przemysl, which will have 60 beds for the termi- the Second Republic of Poland. He
nally ill. It also will also provide rehab outpatient care was ousted by the May Coup d’Etat
for older people and needed services for people from of 1926.
conception to a natural death. Donations, which can 1982. Richard Trumka sworn in as
be earmarked for either “Special Children with Special . E;fjf:;l‘tl(zmc'(tggn'\fibns Workers.
Needs” or_the “Hospice Progrqm,” can l_)e mailed to: 1937. Birth of first Polish American
PHF Charity Fund, c/o Christine Jozwiak, PO Box astronaut, Karol Bobko.
115, Springville, NY 14141-0115. 1925. Founding of the Kosciuszko
Foundation in New York City.

Established in 1985, The Polish Children’s Heart- 24 DZIEN WIGILIJNY .
line is a 501 (c)(3) Non-Profit volunteer organization Na szczescie, na zdrowie
which raises money to purchase medical equipment for if}‘;‘;’ﬁﬁg’[’é‘éd fortune this Viail
children’s heart surgery in pediatric units throughout 1854. Aboﬁt 100 families f?oﬁw
Poland. It is currently working in the regions of Ka- Upper Silesia arrive in Panna
towice, Lodz, Zabrze, Bialystok, Suwalki and Gra- Maria, Texas to establish the first
jewo. Every year over 2,000 procedures are performed permanent Polish settlement in
in Poland on children with heart problems. In almost the United States. Fr. Leopold
32 years, The Polish Children’s Heartline has donated Moczygemba holds Midnight Mass
over $20 million dollars’ worth of medical equipment, utndzr f (ljarge oak tree that still
saving thousands of Polish children’s lives. 25 ngan :IA(;O?IZ'ENIA

Make checks payable to The Polish Children’s 1076. Coronation of Bolestaw II
Heartline, and mail c/o Doreen Patras Cramer, 87 the Bold
Deerfield Dr., Manahawkin, NJ 080501 (732) 680- 26 ST.STEPHEN
0680; childshart@aol.com; PolishChildrensHeart- :’GfS-d Swedes withdraw from

olana.
27 1587. Coronation of Sigismund IlI

The Polish American Congress Charitable Foun- ‘l'vsa;; Coronation of Zygmunt i1l
dation, Inc., (PACCF) is a not-for-profit 503(c) (3) with g 1966: Celebration of the Polish
offices in Chicago and Washington. Established in 1971 Millennium of Christianity.
by the PAC, the Charitable Foundation supports cul- 30 1994. Consecration of Bishop
tural, educational and humanitarian efforts which em- John W. Yanta, D.D., at Panna
phasize Polish-American heritage. A major component Maria. He is the first Polish
of the PACCF’s work has been charitable assistance to American Texan given this honor.

31 ST.SYLVESTER

Poland. With the vast changes taking place in Poland
today, the need for help still remains, especially for
the poor, elderly, disabled, and children. 6645 North
Oliphant Avenue, Suite A, Chicago, IL 60631; www.
paccf.org; paccf@paccf.org; (773) 763-9942.

This paper mailed on or before
December 1. The January 2021
edition will be mailed on or
before December 30, 2020.
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McCarrick Lied
to John Paul I1

VATICAN CITY — An inves-
tigation commissioned by Pope
Francis found Pope John Paul Il had
rejected explicit warnings about
sexual abuse by Theodore E. Mc-
Carrick, now a disgraced former
cardinal, choosing to believe the
American prelate’s denials and mis-
leading accounts by bishops as he
elevated him to the highest ranks of
the church hierarchy.

By pointing fingers at Pope Fran-
cis’s predecessors, emeritus Pope
Benedict XVI, and in particular
Pope John Paul 11, the findings have
caused an uproar in the Church.

“Pope John Paul Il personally
made the decision to appoint Mc-
Carrick,” the report says, despite
receiving a letter in 1999 from
then-archbishop of New York Car-
dinal John O’Connor that summed
up allegations that McCarrick had
engaged in sexual conduct with an-
other priest, had committed pedo-
philia, and shared a bed with young
adult men and seminarians.

John Paul II ordered an inves-
tigation to determine whether the
allegations were true, and “Mc-
Carrick’s denial was believed,”
said the new report. “John Paul I1’s
past experience in Poland regard-
ing the use of spurious allegations
against bishops” to hurt the church
“played a role in his willingness to
believe” McCarrick, and the allega-
tions were dismissed as rumor. It is
believed McCarrick used this to his
advantage to deceive John Paul II.

“Theodore McCarrick is not
only a predator, he’s a pathological
liar,” said George Weigel, a biogra-
pher of John Paul Il. “Pathological
liars fool people,” Weigel told cur-
rent New York Cardinal Timothy
Dolan in an interview for the cardi-
nal’s SiriusXM radio program.

“Saints are human beings. Hu-
man beings can be deceived by
pathological liars and John Paul 11
was,” said Weigel.

RELIGION

Abortion, Same-sex Unions Worry Catholic Leaders

by Benjamin Fiore, S.J.

St. Paul’s archbishop Bernard
A. Hebda’s remarks on Pope Fran-
cis’s statement which favored “civil
unions” for same-sex couples, re-
sulted in controversy. He noted that
the pope’s statement was a “kind of
middle way that would allow per-
sons of the same sex in long-term
relationships to have legal benefits
without a civil redefinition of mar-
riage itself.”

Critics found fault with his fur-
ther remark that “we are called to
find ways of extending a true sense
of family to those who find them-
selves on the margins.” Here the
controversy revolved around the
pope’s and archbishop’s apparent
support for same-sex couples es-
tablishing families with children.
The true sense of family is the is-
sue. Neither the pope nor the arch-
bishop support a redefinition of
marriage according to “progressive
social norms.” They are most likely
urging their followers not to reject
same sex family members and iso-
late them from their natural fami-
lies but to include them in the life
of the family that brought them into
the world.

Bishop Questions Voting for
Pro-Abortion Candidates
Bishop Thomas Paprocki of
the Springfield, Ill. diocese, before
the recent election, said that vot-
ing for pro-abortion Democrat Joe
Biden would require a proportion-
ately grave reason that outweighs
the killing of 860,000 babies per
year. The issue of the death penalty
does not come close in numbers,
with that involving tens rather than
hundreds of thousands of killings.
Paprocki explains “While abortion
is considered to be an intrinsic evil,
the death penalty has been called
‘in admissible’ by Pope Francis,
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Bishop Thomas Paprocki: “... vot-
ing for someone with the intent to
support abortion is formal coop-
eration and is always sinful.”

which is not the same as calling it
an intrinsic evil, but is more of a
prudential judgment about its effi-
cacy.”

Paprocki’s views were shared
by Pittsburgh’s bishop David Zu-
bik, Knoxville, Tennessee’s bishop
Rick Stika, and St. Louis, Mis-
souri’s’ archbishop Mitchell Ro-
zanski. The bishops’ remarks will
have no effect with a Biden win.
Furthermore, some 57% of the vot-
ing Catholics voted for Biden, and
the U.S. Bishops Conference presi-
dent has praised the merits of the
president-elect. Nonetheless, these
lamentable facts do not take away
from the validity of Bishop Pap-
rocki’s teaching.

U.S. Senate Approved Justice
Barrett’s Nomination

On a strictly party-line vote, the
senate voted 52 to 48 to approve
the nomination of the new Supreme
Court Justice. Alaska’s senator Lisa
Murkowski voted with the major-
ity, despite her usual pro-abortion
positions. Another judge named on
President Trump’s list as a potential
candidate was Sara Pitlyk, recently
confirmed to the U.S. District Court
for the Eastern District of Missouri,
in the face of left-wing attacks on
her pro-life public statements. In
her support, a colleague in the
Thomas More Society called her “a
towering intellect, a supremely ca-
pable lawyer, and a strong Consti-

tutional conservative.” She was law
clerk to then-judge Brett Kavana-
ugh and studied at Boston College,
Georgetown University, Katholieke
Universiteit in Leuven, Belgium,
and Yale University.

Communion Withheld

Judge Sara Smolenski, a Dis-
trict Court judge in Grand Rapids,
Michigan, was informed privately
by the pastor of her church, that as a
woman married to another woman
she would not be welcome to re-
ceive Holy Communion. The call
followed a previous Sunday when
she and other parishioners wore gay
pride pins to church. Soon after this
news broke, she was welcomed to
a service at the nearby Methodist
Church which she thanked for their
inclusiveness. Fr. Nolan, the pas-
tor of St. Stephen’s was supported
in his decision by Grand Rapids
Bishop Walkowiak who said, “no
community of faith can sustain the
public contradiction of its beliefs by
its own members.” He has come un-
der fire for suspending gay teachers
from the parish elementary school
and withholding communion from
another gay couple, reversing the
practice of a former pastor. A large
crowd from across Grand Rapids
attended his Mass to show their
support for him.

Pro-Life Sculpture Blessed

Bishop Donald Hying of the
diocese of Madison, Wisconsin,
blessed a pro-life sculpture by art-
ist Martin Hudadek in Resurrec-
tion cemetery. The Slovak artist
described the work as the “funda-
mental conviction that death does
not have the final say.” Titled “The
Memorial of Unborn Children 11,”
the sculpture depicts the shock,
horror, grief, and regret of parents
who have lost a child to abortion —
all the ways children are sadly and
tragically lost at the very beginning
of their lives.” The sculpture de-
picts the father’s shock and shame
at seeing his lost daughter, appear-
ing as a 4-year-old. While he sup-
ports and comforts the mother, she
reaches out to the outstretched arms
of the child. This is the only copy of
the work outside of Europe and one
of only three in existence.

Alaskan Bishop Grounded

Due to the high cost of mainte-
nance, the dangers of flying in re-
mote parts of Alaska in treacherous
weather, as well as the increased
availability of commercial flights,
Bishop Chad Zielinski of the RC
diocese of Fairbanks, Alaska, has
retired the diocesan Cessna which
he used for the last six years to
visit communities in his far-flung
diocese, the largest in area in the
United States.

“I'm sad to have to let Yellow
Bird go; it’s the end of an era,” said
Bishop Zielinski. “But it’s the only
way we can be good stewards of the
limited resources we have and hon-
or the sacrifices of the people who
make our work possible.”

Football Fans Defend Polish
Cathedrals and Churches

In the face of pro-abortion dem-
onstrations which aim at the Catho-
lic Church and church buildings
and services, Polish football (soc-
cer) fans drove rioters away from
Poznan’s ancient archbasilica of Ss.
Peter & Paul, Poland’s oldest cathe-
dral dating to the 10th century.

“Lech Poznan,” the team’s name
was prominent on the shirts of the
fans that took control of the area.

Similarly in Szczecin,
Czestochowa, Gdansk, Chelm,
Jasto, Andrychéw, Zabki, and

Chelmza, footballers have been
protecting churches.

“We will not accept the des-
ecration of memorials, murals, or
churches,” said members of the Szc-
zecin club. “ This will not help you
in your fight: it can only be coun-
ter-productive, as for many Poles,
including your relations, they are
important symbols of life.”

The protestors are demonstrat-
ing against the Supreme Court of
Poland’s decision that abortion of
children with birth defects, such as
Down’s syndrome, is unconstitu-
tional.

A sad side of the demonstrations
is that the protests seem to demon-
strate that the younger generation of
Poles is becoming atheist at a fierce
speed. Polarization in Polish society
will most likely increase because of
this development.

Chicago Proposal to Give Landmark Status to St. Adalbert’s

CHICAGO — In 2016, the Arch-
diocese of Chicago made a decision
to close St. Adalbert Church in Chi-
cago’s Pilsen area. Former parish-
ioners and historic preservationists
held steadfast in the belief that this
iconic 106-year-old church should
be preserved and receive “land-
mark” designation. For over a cen-
tury St. Adalbert was the crown-
jewel and Catholic symbol of the
Polish national spirit on the city’s
South Side. Even though officials
claim the church is not in danger of
being demolished, supporters want
it to be safeguarded as a landmark.

Since the Archdiocese closed
St. Adalbert’s doors and officially
desanctified it in 2019, Chicago’s
Department of Planning and Devel-
opment doesn’t require the Arch-
diocese’s consent to determine its
future status. Maurice Cox, Chica-
go’s commissioner of planning and
development, held the first commu-
nity meeting Oct. 27, at which city
leaders highlighted a preliminary
landmark recommendation on pre-
serving the church. Cox said, “The
city is ready to commit to preparing

the designation report and to co-
ordinate with the Archdiocese for
designation and redevelopment of
St. Adalbert.”

In the last four years, the Arch-
diocese has twice contracted to sell
the property. Both deals failed. In
Nov. 2016, it unsuccessfully con-
tracted with the Chicago Academy
of Music; then in September 2018, it
negotiated with a real estate devel-
opment firm.

A special Dec. 1, 2020, meeting,
to be led by Alderman Tom Tun-
ney of the 44th Ward and chair of
the city’s Council Committee on

Zoning, Landmarks and Building
Standards, is planned whereby first
steps will be considered regarding
the church’s landmark status. For
the designation, the Commission of
must consider any two of seven cri-
teria, the building must be: a critical
part of the city’s heritage, site of a
significant historic event, related to
a significant person, manifest im-
portant architecture or an important
architect, have a distinctive theme
as a district, or possess unique visu-
al feature. A preliminary commis-
sion recommendation is expected to
be ready by spring 2021.

MODLITWY

PUBLICATION OF PRAYERS. The Polish American Journal gladly accepts prayers ads for
publication. They must be received by the 10th of each month, prior to the month of pub-
lication, and must be pre-paid at the cost of $15.00 each, which can be paid by check or
charge. If you have any questions regarding this policy, please call 1 (800) 422-1275 or (716)
312-8088. Send to: Polish American Journal, P.O. Box 271, N. Boston, NY 14110.

PRAYERFORTHEINTERCESSION OF ST.SR. FAUSTINA. St. Sr. Faustina, you told us that your
mission would continue after your death and that you would not forget us. Our Lord also
granted you a great privilege, telling you to “distribute graces as you will, to whom you will,
and when you will" Relying on this, | ask your intercession for the graces | need, especially
(silently mention your petitions). Help me St. Faustina, above all, to trust in Jesus as you did
and thus to glorify his mercy every moment of my life. Amen. St. Sr. Faustina, pray for us! W.C.
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Suzan Marzec - More
Than “Simply Polish”

Suzan Marzec

by Geraldine Balut Coleman

DETROIT — Suzan Marzec cel-
ebrated years of passing on Polish
folk dancing as well as the customs
and traditions of the land where her
father was born. Through the years,
as choreographer and artistic direc-
tor of both Radomianie, an adult
Polish Folklore Ensemble, and the
Centennial Dancers, troupes of the
Polish National Alliance (PNA),
she has taught more than 2000
children and adults regional Pol-
ish dances and language classes,
as well as workshops. Additionally,
Marzec has taught authentic Polish
folk dances throughout the United
States.

She began her post-high school
studies at Eastern Michigan Uni-
versity in Ypsilanti, but later com-
pleted an associate degree in PE Fit-
ness from Henry Ford Community
College. In 1992 she was one of the
first Americans to earn a degree in
Folk Dancing and Customs from
Maria Curie-Sktodowska Univer-
sity in Lublin, Poland.

Marzec started dancing at the
age four with the Wieliczka dancers
of the Polish Roman Catholic Union
of America (PRCUA) in southwest
Detroit. In 1983 she became the di-
rector of the PRCUA’s Syrena dance
troupe when she and six other young
women performed at the first World
Festival of Polish Folkloric Dance
in Rzeszow, Poland. They danced
the Bialy Mazur and an American-
style polka.

In 1987, Marzec had the privi-
lege of performing for Pope John
Paul II on his visit to Hamtramck,
Mich. In 1988 she was the choreog-
rapher for the Centennial and Ra-
domianie dancers for a scene in the
movie, The Polish Wedding, filmed
in  Hamtramck, starring Claire
Danes, Gabriel Bryne, and Lena
Olin.

Seeking new challenges, in 2006
Marzec decided to open a store,
where she continues to express her
enthusiasm for all things Polish.
Nestled in a small strip mall in Gar-
den City, Mich., a western suburb
of Detroit, her establishment, Sim-
ply Polish, offers her customers an
array of amber, glass ornaments,
pottery, jewelry, and embroidered
works of art, all made in Poland.

Poignancy of empty chair will take on added meaning this pandemic year

continued from cover

In the rural tradition, there was
a vivid attachment to the worship
of the dead. It was believed that
on the last day of the year, peasant
huts were visited by the souls of
relatives. It was remembered not to
quarrel with the dead, and not to be
sad. It was important to care for fire
on Christmas Eve, so lights were
lit, and in many places the fire was
kept in the furnace throughout the
night to warm any chilled souls that
might visit.

Plate for the “Visitors
from the beyond”

On Christmas Eve all family
members meet for Wigilia; this also
includes deceased loved ones.

In the 1866 “Piesni o domu
naszym” (“Song about our home”),
Wincenty Pol mentions that every-
one would put a fraction of their
optatek wafer on the plate of the ad-
ditional cover. With the introduc-
tion of colored opfatki for animals
and ornament decoration, a green
wafer was reserved for the spirits.

There was a conviction among
the people that, on this day, the
dead were taking part in the Ko-
lacja wigilijna (Vigil supper) with
the living. It was combined with an
All Souls’ Wake, a dinner for the
dead. Attempts were made to feed
the spirits of relatives to their full-
est. The dishes referring to the tra-
dition of the presence of the souls of
their deceased ancestors on Christ-
mas Eve were characteristic of this
dinner. Dried fruit symbolized a

A rural peasant family celebrating wigilia in the forgotten Galicia of the
Carpathian Mountains, as depicted by Osyp (J6zef) Kurytas (1930).

dish made from various grains and
mixed with honey, poppyseed and
nuts, was eaten at All Souls’ ser-
vices. Its presence on Wigilia tables
is a relic of the old rituals in honor
of the deceased. Various poppy-
seed breads and cakes traditionally
appeared on the festive table every
year.

In the 1926 book Obrzedowosé
ludowa Bozego Narodzenia, jej
poczqtek i znaczenie pierwotne
(Folk Rites of Christmas), author
Witold Klinger describes some of
the customs of Christmas Eve as
celebrated in Polish villages. In
the Hutsul region, after praying to-
gether at the Christmas table, there
was a custom of putting half a ta-
blespoon of wheat and other foods,
and a pot of honey in the window
corners. Then spreading a handful
of broad beans around all corners

of the chamber.

This was intend-
ed for the angels
and souls, so they
could “refresh
themselves” at
night.

In Matopolska,
the souls of the
deceased en-
joyed barszcz.
In Podlasie, the
host would say a
prayer, then pour
spirits into a gob-
let and with a fin-
ger put some of
the liquid onto the
tablecloth, which
would be intend-
ed for the depart-
ed. Near Jarostaw,
after the meal, the
housewife left the
remnants on the
table for three

Kutia/Kucja — an ancient dish made from vari-
ous grains and mixed with honey, poppyseed, and
nuts, traditionally eaten at All Souls’ services — is
found on wigilia tables in honor of the deceased.

days and three
nights to let the
spirits visit during
the days ahead. In

dormant life, with poppy seeds
symbolizing both life and death.
Bread was believed to have
magical properties and could not be
missing on the Christmas table. It is
a symbol of life, a gift from God,
but also a gift for the soul during
its journey. Kutia/Kucja, an ancient

FiNE EsTATE, MODERN, AND CLOSE-OUT JEWELRY
Buyers oF GoLp, SiLVER, AND DIAMONDS
ExPERT JEWELRY AND WATCH REPAIR
DiscounTt BRAND-NAME WATCHES
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7315 WisconsIN AVE. * BETHESDA CROSSING
BETHESDA, MARYLAND 20814
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Tom TERPILAK * (301) 654-8678 * WWW.BETHESDAJEWELER.COM

Gorlice, barszcz
was removed from the house and
then poured over each of the four
corners of the home. Elsewhere,
rye bread would be left on the table
until the end of Christmas, covered
with an oplatek wafer and wrapped
in a white handkerchief.

A Night Where Souls Wander

Although the Wigilia meal was
both solemn and sublime, in gener-
al, the character was soulful. Some-
times a small candle was placed on
the empty plate and lit during the
meal.

It was also believed that, on
Christmas Eve, by God’s grace, the
souls of the dead leave the afterlife,
and can stay with their relatives, at
home and in the farmyard. In the
not so distant past, on Christmas

Eve, people would blow on chairs,
benches, and stools before sitting
on them, so as not to disturb a spirit.
In Poland — but also in the
Czech Republic and Ukraine — it
was believed that Christmas Eve
favors the supernatural, and all ac-
tivities should be performed very
carefully. It is a night when souls
wander, and in folk beliefs it is a
moment of chats, wonders, amazing
phenomena, and occurrences.

During the Partition period of
forced enlistment of Poles into
the Russian Army in 1863, the
empty chair gained a new dimen-
sion. From the year of the Janu-
ary Uprising onwards, the empty
place was not only left for ances-
tors or an unexpected guest but,
first and foremost, in memory of
those who had been deported.

Observing the Tradition Today

To celebrate the tradition of hos-
pitality and inclusion, Open Chairs
— Wigilia Campaign (Miejsce przy
stole), a Facebook organization in
Poland, invites a refugee, an immi-
grant, a homeless, needy or lonely
person, to take an empty chair this
Wigilia.

The aim is to suggest what peo-
ple could do, not what they should
do; to break down barriers real or
perceived; and to provide a warm
family experience to those who
may be missing their family at this
special time.

In the past, an empty setting was
reserved for loved ones who passed
away from this world and are no
longer sitting at this table. This has
changed over time. Now the sym-

Makowiec is just one of the various poppyseed breads and cakes en-

joyed on the festive table every year.

Christmas Eve is full of su-
perstitions purportedly possess-
ing extraordinary power, usually
having their origins in ancient lo-
cal pagan beliefs. As recently as the
nineteenth century, it was believed
that during the Wigilia, simply by
going into the hall and looking into
the room through the keyhole, one
could see a person who had died
the past year sitting with others. For
many, it is believed that the souls of
the dead appear at the Christmas
Eve supper.

Other Theories

After being turned away from
the inn, the Holy Family found a
place in a stable, where Jesus was
born. Their wandering and looking
for shelter is another aspect of the
empty chair tradition.

bolic covering is for the lonely, for
the lost, those who have no one to
spend the evening with. Would you
let a stranger into your house and
invite them to the table?

This year in particular, the Wi-
gilia table may be missing the pres-
ence of a departed loved one. So,
while the opfatek and meatless meal
are the mainstay of the repast, the
importance of the empty chair can-
not be forgotten. Not only does it re-
mind us of those who have passed,
it also serves as a reminder of pres-
ent family members and friends
absent due to distance and current
pandemic restrictions.

K2 R K2
RS X X g

When the food has been cleared
and the candle gives its last light,
the empty chair and our memories
remain.
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Familial

Handiwork

EAST MEADOW, Mass. — Three
generations of the Gibowicz
family — (l. to r.): granddaughter
Amanda, wife and husband Tessie
and Bob, their daughter Lisa, and
granddaughter Cara — participate
in a time-honored Polish tradition
of making pierogi for the Christ-
mas holidays.

Across American Polonia, the
preparation of traditional foods
for wigilia (the Christmas Vigil
meal) and Christmas day brings
generations together. Not only are
the recipes passed on to the next
generation, so are the skills and
techniques in producing them as
well. These wonderful gatherings
are a living link between today’s
generation and ancestors long
passed in Poland.

-Wesolych Swlqt Bozego Narodzema i do 51ego Roku'

Merry Chrlstmas and Happy New Year

Rev. Msgr. Thomas C. Machalski, Jr., M. DIV., M.S. Ed., J.C.L., KCHS

Pastor, Sacred Heart of Jesus « 215-35 38th Avenue - Bayside, New York 11361

Merry Christmas to all
my friends at the Polish
American Journal. Reep up
the good work!

DENNIS
PIOTROWSKI

Wesolych Swiat

Bozego Narodzenia

REV.JAMES J. MESZAROS

Sacred Heart of Jesus Rectory

215-35 39th Ave.
Bayside, NY 11361

(718) 428-2200

Wesolych Swiat!
Merry Christmas

to Alll
from the

FRIARS and STAFF of the

FATHER JUSTIN
ROSARY HOUR

P.O. Box 454 Athol Springs, NY 14010
wwuw.rosaryhour.net

A Blessed Christmas to alll
Radosnych i Wesolych Swiat
wszystkim zyczy

VERY REV.
FRYDERYK
BANAS

Ware, Massachusetts

May God Bless Us All during this Year of Mercy

REV. CANON PHILIP S. MAJKA

4597 Ravensworth Rd., #5, Annandale, VA 22003
Call (703) 403-3723

Wesolych Swiat
Bozego Narodzenia
i Szczesliwego
Nowego Roku!

Wishing you every happiness

through this Holiday Season
and the coming year

MARY & AL PIZZATO

Swiatlo zablysnie,
bo Pan si¢ narodzit

A light will shine this day,
the Lord is here for us!

FR. WALTER
RAKOCZY

146 RIVIERA DRIVE
MICHIGAN CITY, IN 46360
(219) 406-4345

POLISH-ENGLISH

TRANSLATOR

* Official documents, letters,
e-mails, etc.

* Reasonable rates.

+ Fast, reliable service by e-mail
or regular mail.

+ Translation to from other
languages available as well.

+ Over 40 years experience
working with genealogists, attor-
neys, businesses, film-makers,
government, medical profes-
sionals, etc.

ANDY GOLEBIOW SKI
109 Rosemead Lane
Cheektowaga, NY 14227
(716) 892-5975
andywbuffalo@yahoo.com




POLISH AMERICAN JOURNAL « DECEMBER 2020

www.polamjournal.com 7

Pomyslnego Nowego Roku!

POLISH AMERICAN

CITIZENS CLUB
Camden County, N.J.

Christmas Lore
by Robert Strybel

Everyone partaking of the wi-
gilia supper should try a little or ev-
ery dish served, and nothing should
be left on one’s place uneaten. Any
fussy eater who leaves food on his
plate may have to do without in the

games by pulling strands of hay
from under the table-cloth. A yel-
low strand means marriage before
the start of Lent, a green one fore-
tells a longer wait and a withered
strand signified a life of spinster-
hood.

On this one night a year, animals

ear ahead. . . o
Y spoke in human voices at midnight

There should be an even number and the water in wells turned to
of people at table. This was once wine. But only those who had never
very rigorously adhered to, because sinned could taste it.

To our comrades and supporters

Wesolych Swiat » Merry Christmas

it was believed that the odd person -
FRANKLIN D. ROOSEVELT appearing at the table would not HOW you are on Wigilia (good,
POST 58 POLISH LEGION of - i bad, happy, sad, peaceful or upset)
live to see another Wigilia. ! .
& resentrul) IS how you Wi e a
elnych radosci,

pokoju i szczeécia Girls engage in fortune-telling year long — is a common belief.
Swiat Bozego Narodzenia

oraz wszelkiej pomyslnoéci w

2442 Professor Avenue ¢ Cleveland, OH 44113

nadchodzacym Nowym Roku

WALLY PIATEK

Berlin, New Jersey

Wesolych Swiqt Bozego Narodzenial

BERNADETTE & RICHARD NAROG
Yonkers, New York

In memory of

Thaddeus
Borowski

We wish all our members, friends,
donors and sponsors a
Merry Christmas and a Happy New Year

The best gift one can receive is the smile on a child’s face
that was given a second chance to a normal and healthy
life. Thank You for your support.

— Doreen Patras Cramer, President

POLISH CHILDREN'S HEARTLINE

To my relatives and friends —

Make checks payable to
The Polish Children’s Heartline, and mail
c/o Doreen Patras Cramer
87 Deerfield Dr., Manahawkin, NJ 08050
For information call (732) 680-0680
e-mail: childshart@aol.com
website: PolishChildrensHeartline.org

Wesotych Swiat Bozego Narodzenia
i szczesliwego Nowego Roku 2021!
Merry Christmas and Happy New Year

ALICE M. ZACHAREWICZ

East Nassau, New York

THE CLEVELAND
SOCIETY OF POLES

TO PROMOTE AND PRESERVE THE LANGUAGE,
CULTURE AND TRADITIONS OF POLAND AND TO
SERVE OUR SOCIETY AND THE COMMUNITY

LEADERSHIP
Dennis Galicki, President
Carol Stafinski, Vice President
Kevin Mousty, Sgt.-at-Arms
Roberty Rybka, Advocate
Mark Relovsky, Trustee
Mitch Bienia, Membership

from the

KAPLA ANDDLUBISZ FAMILIES
Waterford, Michican

For membership information,
please contact Mitch Bienia —
mitchbienia@gmail.com
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Owsiany Elected to Third Term as PMA President

On November 18, 2020, the Board of
Directors of the Polish Museum of Ameri-
ca elected Richard F. Owsiany to his third
term as President.

Owsiany has been active with the PMA
for many years, and has been on Board
of Directors since 2007 and the president
since October 2014. Under his leadership,
the PMA has continued to make improve-

ments and add new exhibits. This includes
new lighting of the exhibits in the Sabina P.
Logisz Great Hall, refurbishing of the Deb-
orah Greenlee Polish Pavilion Room, the
opening of the Transportation Room ex-
hibit, and the new exhibit of Polish modern
art and Polish Past in Chicago (1850-1939),
along with many temporary exhibits.

With these improvements, exhibits,

and events, the PMA has become a central
gathering place for Polonia. In addition,
the PMA has developed relationships with
many organizations and Polish government
agencies.

Also elected as officers are Andrew
Pawlowski and Paul Odrobina as vice pres-
idents; Dean Uminski (treas.); and Victoria
Granacki (sec.).

SCHOLARSHIPS

Kosciuszko Foundation
Scholarship Applications

Due in January

NEW YORK — The Kosciuszko Foundation,
an American Center for Polish Culture, is accept-
ing scholarship applications for the Fall 2020/Spring
2021 academic year. Among the scholarships avail-
able to Americans of Polish descent are scholarships
for:

» graduate level studies — any major;

+ a female resident of Massachusetts for studies
towards an M.D. in medicine;

 undergraduate studies for Massachusetts resi-
dents;

 undergraduate studies for members of the Pol-
ish American Club of North Jersey;

» undergraduate studies for members of PNA
Brooklyn, USA, Group #1903;

+ undergraduate studies in nursing, teaching and
business, for residents of New Jersey;

 undergraduate studies in the natural sciences
(min. GPA 3.5);

Scholarships will be awarded for full-time stud-
ies only. Qualified applicants are required to com-
plete an on-line application form, submit a financial
information form, essay, official transcripts (three
years), two letters of recommendation, proof of Pol-
ish ancestry, photo, curriculum vitae, a $35 applica-
tion fee and where applicable, letters of admission
to college or graduate study programs. The dead-
line for undergraduate candidates is January 15; for
graduate level candidates it is January 22. Details
may be found on the Kosciuszko Foundation’s web-
site at: www.thekf.org/kf/scholarships/tuition/

Kosciuszko Foundation’s Tuition Scholarships
are awarded on a competitive basis to American stu-
dents of Polish descent for studies in the U.S. and at
English Schools of Medicine in Poland.

Rhode Island Polonia Scholarship
Foundation 2020 Awards

The Rhode Island Polonia Scholarship Founda-
tion awarded four high school seniors $1,000.00
grants toward their college education. The 2020
recipients are Victoria Jakubiak, Karolina Chrza-
nowska, Matthew Tactacan, and Nicholas Platek.

Due to the Coronavirus and restrictions for social
gathering, the award ceremony had to be suspended
for this year.

The recipients met all Foundation requirements
including writing an essay on a selected topic per-
taining to Polish culture, history, or music. The 2020
topic focused upon researching the efforts made by
ordinary Poles to shelter Jews and to help them es-
cape certain death during World War 11 in German
occupied Poland. Under the German occupation,
any Pole who was caught aiding Jews was to be ex-
ecuted; the death penalty was also extended to their
family members.

Since its founding in 1978 the RI Polonia
Foundation has awarded 351 grants totaling over
$308,000.00. These grants are made possible
through the support of private individuals, busi-
nesses, and Polish American organizations. In addi-
tion to providing financial support, the Foundation
strives to promote an appreciation of Polish culture
and create an awareness of contributions made
by Poland and Polish Americans. Gregory Malec
serves as the Foundation president and Dr. Dorothy
Pieniadz serves as the Scholarship Selection chair-
person.

For additional information about the Foundation
please visit www.facebook.com/Rhode-Island-Po-
lonia-Scholarship-Foundation.
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POLISH CHILDREN’S HEARTLINE (a non-profit corporation, State of New Jersey) begins its 35th year of helping children. An all volunteer non-profit organi-
zation receiving generous donations from Polonia and American supporters makes it possible for over 2000 Polish children to be treated annually by cardiac surgeons and physi-
cians in hospitals in Poland. As requested, equipment critical to pediatric care is provided to seven hospitals in Zabrze, Katowice, Lodz, Suwalki, Bialystok, Grajewo, and Ostroleka.
Contributions may be made in memory of and/or honor of family and friends. Each donation is tax exempt and acknowledged. We thank you for your support and ask for your
continued support for much help is still needed. ” If we don’t help our Polish children, who will?” —Doreen Patras Cramer, President

Make checks payable to The Polish Children’s Heartline, and mail c/o Doreen Patras Cramer, 87 Deerfield Dr., Manahawkin, NJ 08050
For information call: (732) 680-0680 - e-mail: childshart@aol.com « website: PolishChildrensHeartline.org

HAPPENINGS: CHICAGO STYLE

My Wigilia, Then and Now

by Geraldine Balut Coleman

CHICAGO — As it is in most
Polish and Polish American homes,
the holidays of Christmas Eve and
Easter focus on both their religious
aspects and dining. They have al-
ways been crowded with family and
friends when it came to celebrating
the traditional wigilia meal. Al-
though this year we may not have
the family gatherings that we had
anticipated because of COVID-19
restrictions, we still have our fond
memories of Christmases past that
make us laugh and sometimes cry.

As a child and teen, I so lovingly
remember the caravan of three cars
traveling 20 miles on an unplowed
country road, getting to midnight
Mass. There were no street lights in
rural Michigan, just roads usually
filled with snow. And as a general
rule our cars were the only ones
venturing out. But what made this
ride special was selecting which
of the eight grandchildren would
have the thrill of sitting in the car
with dziadzia. | always lucked out
because | was the only grandchild
who understood and spoke Polish.
It was a ride that delighted us. My
grandfather would always be sing-
ing, sometimes a couple of off-color
Polish folk-tunes. Oh, how that ir-
ritated busia! Naturally, she ex-
pressed her disdain in Polish, not
realizing that one of her grandchil-
dren understood what she was say-
ing. | understood her remarks but
her comments really meant nothing
to me. | guess | was too young to
really understand.

I really don’t remember the ride
back to the farmhouse after Mass,
as | was always in dreamland.
But Christmas morning, all eight
grandchildren were awake -early.
First, we’d go to the barn to watch
our grandparents milk the cows and
try to help — sometimes to the an-
noyance of busia. Once our grand-
parents were back in the farmhouse,
barn chores done, the entire family
spent the rest of the day opening
Christmas gifts, eating our hearts
out, and enjoying the fun of being
outside playing in waist deep snow.
I remember Uncle Eddie always
“surprising” each of us with a large
man’s stocking filled with a variety
of unshelled nuts and those trea-
sured tangerines. It always seemed
as though December 26 was the
end of this exciting holiday. But
the fond memories of wigilia and
Christmas are permanently planted
in my mind.

Each of us has memories of
wigilia of days gone by, but this
year’s memories may be different.
Many of our friends are older and
will not venture out of their homes.
Our Vigil repast will be limited to
an immediate family or just stay-
ing home. The pandemic is getting
worse, so our lives must be guarded.

These unfortunate circumstanc-
es, however, will not stop me from
creating special dishes that have
been in my family for years. Even if
this year, those past wigilias will be
in my memory.

Tilt skillet, add vod-
ka and flame it. Shake
skillet over heat until
flame dies. Add stock
and boil until liquid in
skillet is reduced by
half. Remove from the
heat, add sour cream
and chives, stir to
blend, taste sauce, and
adjust seasonings as
desired with salt, pep-
per, and remaining 3 t.
lemon juice.

Make a bed of cab-
bage on one or two
serving plates. Position
fillets atop the cabbage
and cover lightly with
sauce. Place a 1/2 T. of
caviar and green onion
tops atop each fillet and
serve at once. Serves

Author Geraldine Balut Coleman — above (left), as a child with family members play-
ing in the Michigan snow, and (right) proudly displaying her wigilia specialties — said
the pandemic will not stop her from preparing the traditional dishes she has made

for years.

eight.
Noodle Pudding
Kugel

Christmas Eve

would not be com-
plete without this fa-
mous noodle pudding

Each year, my family Wigilia
meal consisted of barszcz z uszka,
walleye or Lake Superior white-
fish, kiigel, sweet and sour fish
(stodko - kwasna ryba), pierogi,
Blanche’s pineapple carrot salad,
her pickled beets (éwikla), broc-
coli Polonaise, chatka, sweet cherry
compote (Kompot z wisni i gruszek),
Polish-style almond crescent cook-
ies (migdatowe poltksiezyce), and
kotaczki.

In this article I will present four
dishes that most of you may not
have in your Polish recipes reper-
toire but are worth trying.

Salt and freshly ground pepper,
white preferred, to taste

8-10 oz. dried cranberries or
cherries

4 T. red caviar

Thinly sliced green on-

ions length-wise (only the
greens for garnish)

Melt 3 T. butter in a large cook-
ing pot. Add onion and sauté until
softened, about 3 minutes. Add cab-
bage, cranberries, and a bit of water,
cover, and cook over low heat until
cabbage is tender, but still slightly
crisp. Stir in 3 t. lemon juice and

Walleye With
Vodka Cream

Sauce
Served with
Czerwona
Kapusta
Zasmazana

This first dish
is a must for my
wigilia. Not only
is it delicious, it
is also beauti-
fully  presented.
The recipe can be
modified to ac-
commodate  the
number of guests
to be served.

INGREDIENTS
6 - 8 T. butter
1/2-3/4 c. chopped onion
5 c. shredded cab-
bage, red preferred
6 t. lemon juice
4 (4-4.5 Ibs.) Walleye or Lake
Superior Whitefish fillet (8 oz.
piece for each diner)
1 c. vegetable broth
1 c. sour cream
3 t. finely chopped chives
6 T. vodka

season to taste with salt and pepper.
Set aside. (I usually do this ahead
of time).

Check walleye fillets and remove
any remaining scales. Wash, pat
dry, and season with pepper.

Heat remaining 3 T. butter in a
skillet large enough to hold fillets
in a single layer. When butter starts
bubbling, add fish fillets and cook
on both sides until opaque and just
firm, about 5 minutes. Remove fil-
lets to a plate and keep warm.

recipe given to me by
my children’s great-
grandmother, Mayme. This is a
recipe that | must always remember
to double, because so many ask for
second helpings.

INGREDIENTS
1 8 oz. pkg. broad noodles
1t. cinnamon
4 eggs
Y c. honey
2 apples, chopped
1 c. raisins
1 stick butter

Cook noodles in boiling water
for about 7 minutes, until almost
tender. Blanche with cold water and
drain. Beat eggs separately. Add %2
t. cinnamon, % c. honey, raisins, ap-
ples, and ¥z stick melted butter. Mix
well; fold in noodles. Grease a 9”
x 13” x 2” pan and fill with noodle
mixture. Sprinkle remaining cinna-
mon and honey on top and drizzle
with remaining butter. Bake at 350
degrees for 45 minutes.

Sweet and Sour Fish
Stodko - kwasna ryba

This is one of my all-time favor-
ites. You may find a recipe similar

to this one in a Jewish or Polish
cookbook. It is one of the most in-
teresting, tasteful, and memorable
fish dishes I have ever had. I am still
hoping that my children will contin-
ue the legacy of preparing this dish.
I have made this dish in the past, but
only for adult company. It’s guaran-
teed a gourmet crowd pleaser.

INGREDIENTS
4-6 lbs. fresh trout (fillets)
cut into 4-inch pieces
Water to cover fish
Juice of three lemons
1 onion, thinly sliced
2 bay leaves
Brown sugar to taste, |
prefer two fistfuls.
12 ginger snaps (approx.)
soaked in ¥4 - % c. of water
1 small box raisins
(light or dark)

Mix everything together, except
lemon juice. Let mixture come to
boil, then pour in lemon juice and
once again bring to a boiling point.
Continue to boil until mixture has
thickened. Be gentle with this mix-
ture so that fish pieces do not break.
Cook at low heat for one hour. Cool
in pot all afternoon so that sauce
thickens slightly and fish pieces do
not fall apart. Place fish on platter,
cover with plastic wrap. Make sure
you garnish fish with onion slices
and raisins from the mixture. Pour
most of the sauce onto the fish to
keep it moist. The sauce will gel
once refrigerated. Serve cold. All
of this can be done two days in ad-
vance and refrigerated. Serves 8-12.

Sweet Cherry Mélange
Kompot 7 wisni i gruszek

This is a variation of the tradi-
tional fruit compote which is served
at our Wigilia. It is another dish ap-
propriate for this joyous event.

INGREDIENTS
1 can (16 oz.) light sweet cherries
% t. shredded lemon peel
1 can (16 oz.) dark sweet cherries
2 T. brown sugar
1 can (16 oz.) Bartlett pears
2 cinnamon sticks, broken
1 can (8.75 oz.) apricot halves
5 whole cloves
Y4 c. brandy (optional)

Drain fruits, reserving % c. syr-
up from each fruit can. Combine
reserved syrups with brown sugar.
Add fruits, spices, and lemon peel.
Heat gently for 10 minutes. Heat
brandy. Ignite and pour flaming
liquid over hot fruits. Serve imme-
diately. For an added flare, place re-
served juices into a chafing dish...
and follow the recipe as you would
if you were using a pan over the
stove. Makes 8-10 servings.

Smacznego!  Wesolych  Swiqt
Bozego Narodzenia i Szczesliwego
Nowego Roku!

o G o

All photos courtesy of the au-

thor.
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MINNESOTA VOICE

Remembering Monsignor Majer: A Founding Father of Polonia

by Mark Dillon

The politics of partitioned Po-
land kept Msgr. Dominic Majer
from practicing his faith in his
homeland and led him to emigrate
to the U.S. in 1873. Once in Ameri-
ca, he faced an insurance monopoly
that drove some of his fellow priests
to condemn his efforts to support
two new Polish fraternal organiza-
tions in the 1890s.

Msgr. Majer’s name is foldly
remembered in Wilkes-Barre, Pa.
and Springville, N.Y. (south of Buf-
falo) as the co-founder of the Pol-
ish Union of America. One has to
dig a little harder, however, to learn
about the important role he played
as what would today be termed a
“community organizer” for Pol-
ish Americans in both St. Paul and
Minneapolis.

Originally from the Russian par-
tition, Majer attended seminary in
Warsaw, and was ordained a Roman
Catholic priest in Vienna, then capi-
tal of the Austrian-Hungarian Em-
pire. However, Orthodox Russians
saw him as a liturgical spy and
would not let him return home. Ma-
jer was initially assigned to a par-
ish in Lvov, then called Lemberg,
and came to America after a fellow
priest convinced him of the value of
mission work in the United States.

SUPPORT FOR ST. ADALBERT’S.
Upon arriving in Minnesota, Majer
became a friend to Polish commu-
nity members who felt they were
being left out. In St. Paul, parish-
ioners at St. Stanislaus parish, not
happy with being excluded from
management while being asked to
fund construction of a rectory for
a pastor of Czech heritage, found
a welcome supporter in Majer. In
1880-1881, he helped the Poles of

St. Paul found St. Adalbert’s parish
in another part of town.

Initially, Polish parishioners
purchased and repurposed the
French-Canadian heritage wooden
Church of St. Louis as a home for
St. Adalbert’s, and built a bigger
church of brick and stone in 1911,
the year pastor Majer died. Majer’s
funeral in March that year was one
of the first events at the new church,
which today is home to a Vietnam-
ese Catholic community.

“Majer was the first Polish priest
to be made a prelate in the United
States,” notes Historic Saint Paul
website writer Jane McClure. “He
was active in efforts to promote the
Polish Catholic church and steer
a course between competing fac-
tions in America’s Polish Catholic
churches.”

BUILDING A FIRM FOUNDATION
IN MINNEAPOLIS. One divide Ma-
jer bridged was the social distance
across the Mississippi River, which
over the years has been as wide as
the Hudson River between New Jer-
sey and New York. As in St. Paul,
Minneapolis Polish Catholics want-
ed a church of their own.

In the early 1880s, Poles in
Northeast Minneapolis generally
attended Mass at St. Anthony of
Padua or St. Boniface, but they went
to St. Adalbert’s to go to confession
in Polish and to hear Majer’s Polish
sermons, according to a History of
Holy Cross Parish, 1886-1986.

Msgr, Majer’s effectiveness as a
preacher at St. Adalbert’s was noted
by the Winona, Minn. Polish news-
paper Wiarus (Faithful One) re-
porting on the installation Mass of
Fr. Jakub Wojcik (Souece: Poles in
Minnesota, by John Radzilowski).

“It was so moving that nearly
everyone wept uncontrollably,” the

paper said in
July 8, 1886 re-
port.

Majer’s
leadership was
matched by
his  humility.
Not being ter-
ritorial, Majer
formed a lay
committee  at
St. Adalbert’s
to help Minne-
apolis Poles find
new alternative
space with John Ziemkowski as
president; Frank Lilla as treasurer;
and Boleslaus Volkman, secretary.

This January 3, 2021 marks the
135th anniversary of the group’s
purchase of two lots for $850 on
the southeast corner of the present
intersection of Seventeenth Avenue
and Fourth Street Northeast — the
current site of Holy Cross Church.
(By the way, in October, Holy Cross
expanded its campus with the pur-
chase of single family home at 1606
Fourth St. NE).

It is difficult to learn more about
Majer’s days as pastor at St. Adal-
bert’s as early parish records are
housed at the Immigration History
Research Center at the University
of Minnesota, and the school has
currently banned public access to
its archival materials as part of CO-
VID-related safety restrictions.

Radzilowski’s Poles in Minne-
sota describes Majer as one of the
few clerical leaders who ‘were able
to hold both the trust of their bishop
and the loyalty of their parishio-
ners.”

Majer was the
first Polish priest
to be made a
prelate in the
United States.

AN INSURANCE RIVALRY. One
facet of Majer’s civic work is that he
pioneered groups that helped first
generation Polish Americans shed

the financially autocratic world left
behind in Europe to build more
democratically-run structures.

Majer’s support for the then-
emerging Polish National Alliance
and founding of the Polish Union
of America — a competitive threat
in attracting prospective insurance
policyholders — did not sit well
with the Chicago-run Polish Ro-
man Catholic Union of America
(PRCUA).

An opinion piece in the April 11,
1894 edition of the Winona, Minn.
newspaper Katolik berated PNA
leaders for promoting “disunion”
while quoting from an anti-PNA
1892 statement signed by several
bishops and priests.

While the PRCUA “endeavors
to unite the Polish Catholic people
in America for better mutual assis-
tance in temporal needs, as well as
for promoting morality and civiliza-
tion” the PNA was, according to the
newspaper statement, “self-styled
Polish patriots, who separated
themselves from the Catholic Union
in 1874” and “under the pretext of
patriotism and civilization” were
resolved to “wipe out” the PRCUA,
aided by “insidious theories of the
liberal press.”

Majer was at the “center of these
conflicts” says Radzilowski’s book.
A founding member of the PRCUA,
Majer had a falling out with group
leader Fr. Wincenty Barzynski of
Chicago and then led a group of
dissident priests from Minnesota
and Wisconsin to support the PNA,
who then brought the PNA’s 1887
national convention to St. Paul.

BOARD OFFICER THEFTS. Two
years later, however, things soured
at the PNA in Chicago as a former
board officer embezzled an esti-
mated $12,000 of members’ money.

According to a Sept. 28, 1889 re-
port in The St. Paul Globe, a board
member allegedly forged reports of
members’ deaths to collect bogus
policy claims, and also took advan-
tage of lax financial controls that
enabled him to be the sole signatory
for bank withdrawals.

Faced with scandal, a perceived
lack of personal accountability
at PNA, and what he felt was ris-
ing anti-clerical sentiment at the
organization, Majer struck out on
his own in 1890 by starting Polish
Union of America.

Eventually, a culturally divisive
atmosphere in Minnesota prompted
PUA to move its headquarters to
Buffalo, N.Y., where it then thrived.
By 1937, when the fraternal insurer
was headquartered in Pennsylva-
nia, it had 50,000 members and 460
lodges. At the time, then PUA Sec-
retary S.W. Warakomski said “Poles
in the hard coal region have felt the
common needs and contributed to
common solutions” adding “those
who labor in the dark have not only
succored the needy but encouraged
the young to follow the light of
American opportunities.”

A FINANCIAL LEGACY. After help-
ing PUA find its footing, Msgr. Ma-
jer also thrived, saving up a tidy
sum during his life through bond
investments. According to his 1911
probated will, he left $15,673 (about
$350,000 in today’s dollars) to his
brother Paul Majer in Silniczka,
Poland, a village about 60 miles
southeast of Lodz, $3,000 to St.
Adalbert’s, $2,000 toward the con-
struction of the St. Paul Cathedral
and $1,000 plus a year’s salary to
his housekeeper, Maria Riley. His
nephew, Vincent Majer of Minto,
North Dakota got the priest’s gold
watch.

Genealogists in Poland, United States to Hold Zoom Conference in January

In June, Covid-19 cancelled the
Polish American Foundation of
Connecticut’s trip to Poland. The
June trip included a day at the Pol-
ish genealogy conference in War-
saw where one of the trip organiz-
ers, Dorena Wasik, was scheduled
to speak. All the trip participants
were disappointed by the trip can-
cellation. Other Polish genealogical
societies across the United States
had similar problems — cancelled
trips to Poland and cancelled con-
ferences.

Genealogy researchers in Po-

Professional genealogists (l. to r.) Piotr Nojszewski, Aleksandra Kacprzak, Lucjan Cichocki, Marta Czerwien-
iec, Michal Jan Marciniak, and Tadeusz Pilat will present twelve lectures on six Saturdays next month.

land faced their own problems.
The pandemic closed the churches
and archives needed to perform

family history and Polish heritage.

CONSIDER A GIFT OF POLISH HERITAGE!

A family surname is a unique personal possession which didn't just
appear out of nowhere. It can tell your kids and grandkids who their dis-
tant ancestor’s father was, what he did for a living, where he lived or what
he looked like. A custom-researched analysis of your Polish surname
will be like passing your family heritage down to your younger genera-
tion. They will learn what their last name means, how many other people
share it and whether a noble coat of arms accompanies it.

If one is found, its image and the story behind it will be included.
In many cases such knowledge can spark a new-found interest in their

To order, kindly mail a $19 personal or certified bank (cashier’s)
check or money order (adding a cut-rate $15 for each additional sur-
name you wish to have researched) to Polonia’s long-standing Warsaw
correspondent and onomastician (name researcher): Robert Strybel, ul.
Kaniowska 24, 01-529 Warsaw, Poland.

cally without delay!)

IMPORTANT: FOR THE DURATION OF THE CORONAIRUS LOCK-
DOWN, INTERNATIONAL AIR MAIL SERVICE IS NOT AVAILABLE.
PLEASE SEND YOUR ORDERS ONLY BY SURFACE MAIL (If you
include your email address, you will receive the results electroni-

strybel@interia.pl.

Included is a helpful genealogical contact sheet to help check your
family records in Poland, track down ancestral homesteads and possibly
even turn up long-lost relatives. For more information, please contact:

research and stopped their clients
from traveling to Poland in search
of long-lost family. COVID-19 was
claiming another victim: genealogy
research.

Wasik and the Polish American
Foundation discussed what they
could do to help American gene-
alogists unable to travel to Poland,
researchers in Poland who could
not perform research and Polish
Genealogical societies who can-
celled events. The answer was easy:
a ZOOM genealogy lecture series
featuring six professional Polish
genealogists living in Poland. The
lecture series will consist of twelve
lectures on six Saturdays, start-
ing in January 2021. The series is
free with a $40 Polish American
Foundation membership, but if
you belong to an affiliated Polish
Genealogical Society, you can join
the Polish American Foundation for
$20 to access the free lecture series.

The Polish Genealogical Society
of America, based out of Chicago,
was the first on board with the proj-
ect and has worked with the Polish

American Foundation to design and
promote the event. Robert Pine,
PGSA Vice president, described
the lecture series as a “win-win” for
their organization. “The series has
some topics we have never offered
and the discounted membership it
is a nice benefit for our members”
says Pine. The Polish Genealogi-
cal Society of Michigan, the Polish
Genealogical Society of Massachu-
setts, the Polish Genealogical Soci-
ety of Minnesota, the Polish Genea-
logical Society of New York State
and the Toledo Polish Genealogical
Society have all signed on as affili-
ates. Also joining the genealogical
societies is the Godfrey Memo-
rial Library in Middletown, Conn.,
which is a genealogy-based library
and the Polish Heritage Society of
Nebraska.

The main organizer, Wasik com-
ment about the lecture series, “The
response from the Polish Genealog-
ical Societies has been very positive
and they are excited to be able to
offer a discount to their members.”
Any interested Polish Genealogical

Societies and Cultural Organiza-
tions are welcome to become af-
filiated members until December 1,
2021. There is no cost for a Society
or Organization to affiliate and then
give their members the discounted
Polish American Foundation mem-

bership.
Besides the Polish Genea-
logical Society of America

, the Polish American Foundation
is working with the Stowarzyszenie
Polscy Profesjonalni Genealodzy
(the Association of Polish Profes-
sional Genealogists). The group,
based in Poland, was established in
2019 to provide professional gene-
alogists with opportunities to learn
from each other and provide even
better services to their clients. They
are providing three of the speak-
ers, including their vice president
Michat Jan Marciniak.

Wasik hopes to have attendees
from as many different Polish Ge-
nealogical Societies as possible. “I
hope this event will bring the Soci-
eties and cultural clubs together and
we can learn about what each one
has to offer. We will be running a
“commercial” between the lecture
sessions which will highlight the
affiliated organizations and what
events they are offering. I am also
excited to introduce some previ-
ously unknown speakers to a new
American audience.”

For information on the lecture
series go to www.paf-welcome-
home.org or you can contact Dorena
Wasik at dorenaw@paf-ct.org.
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BOOKS IN BRIEF

Wheeling's Polonia puts West Virginia’s
Polish Community in focus

reviewed by
Matthew Stefanski

Thinking of early 20th century
Polonia in America conjures imag-
es of bustling neighborhoods team-
ing with new immigrants, crowded
tenement houses, church steeples
and factory smokestacks. Such
Polish enclaves could be found in
numerous U.S. cities at the turn
of the century, usually clustered
around booming industrial plants,
which they powered with their la-
bor. Although places like Chicago
and New York became epicenters
of Polish immigration, large cities
were by no means representative of
the entire Polonia experience at that
time.

In Wheeling’s Polonia: Recon-
structing Polish Community in a
West Virginia Steel Town, William
Hal Gorby seeks to reframe smaller
urban communities as equally im-
portant to understanding the Pol-
ish emigre experience. “Given that
most Americans did not live in cit-
ies over several hundred thousand

people,” he argues, “turning our at-
tention to smaller urban locals dra-
matically alters our understanding
of the lived experiences of working-
class immigrants.” With this guid-
ing aim, Gorby takes readers on a
fascinating journey through nearly
50 years of rich Polonia history in
Wheeling, West Virginia.

To the casual observer, West
Virginia is hardly a place associ-
ated with Polonia. A
rugged Appalachian
region, it was an ag-
ricultural state at the
turn of the century,
with a predominant-
ly rural, protestant
population living in
small  communities
sprinkled throughout
its numerous val-
leys. However, the
industrial ~ northern
panhandle, situated
along the Ohio River,
was different. In close
proximity to manufacturing cen-
ters like Pittsburgh, and with the
river as a means of transportation,
the hamlets here quickly developed
into centers of industry, powered by
the coal from surrounding mines.

Through in-depth research car-
ried out over the course of a decade,
Gorby presents a comprehensive
picture of a Polish community in
Wheeling as it established itself,
overcame numerous obstacles, and
prospered. While the individual
members of Polonia were attract-
ed to the area by its plentiful jobs
in local furnaces, factories and
coal mines, it was the Church of
St. Ladislaus which they built that
grouped the Polish immigrants to-
gether and formed the nucleus of
their community. Under the steady
leadership of Father Musial, who
was pastor of the parish from its
inception in 1902 until 1961, St.

>,

A Blessed Christmas to
all members of the Polish
American Journal

CECILIA M. CASE
Las Vegas, Nevada

Ladislaus served as the spiritual
and social center of the Polonia and
helped to shape its identity. From
processions and picnics to weddings
and funerals, the parish was a con-
vener and conduit to expressions of
“Polishness” in the community. Hal
Gorby expertly conveys to readers
the multifaceted role that the par-
ish played in the life of Wheeling’s
Polonia.

Over the course of
nine chapters, readers
learn about how Polo-
nia in Wheeling dealt
with grief and hard-
ship, wartime mobi-
lization, labor strikes,
economic downturns,
poverty, nativism,
prohibition, and as-
similation over the
years. And while the
people and places de-
scribed in Wheeling’s
Polonia are unique to
the upper Ohio River

Valley, the forces the book explores
affected Polish communities large
and small across the United States.
This makes Hal Gorby’s work a
fascinating read even for those
who have never stepped foot in the
Mountain State.

There are surely many other
small and mid-sized Polonias that
have been overshadowed by larger
neighbors and still await a compre-
hensive accounting, places like my
native Bayonne, N.J. While Wheel-
ing has some unique characteristics,
being that it was a mostly urban,
industrial, Catholic community in
a state that was otherwise not; its
Polish history, as Hal Gorby has
shown, is absorbing, relatable, and
no less worthy of documenting than
that of larger metropolises. Wheel-
ing’s Polonia established fraternal
lodges and joined labor unions, set
up small businesses, bought liberty
bonds and sent their sons to war,
including 56 men who joined the
Polish Haller Army during World
War I. While St. Ladislaus closed
25 years ago and the factories that
surrounded it have long been shut-
tered, Wheeling’s Polonia is fortu-
nate to have this work to tell its his-
tory, a history as Hal Gorby puts it,
“of ordinary people.”

Women Shine in Trawinski’s
The Life of Marek Zaczek

reviewed by Mary E. Lanham

THE LIFE OF MAREK ZACZEK
Volume One — Under the Shad-
ows of Eagles: A Historical
Novel of the Period 1772-1797
by David Trawinski

Outskirts Press 2020, 442 pgs.

Set against the backdrop of late
eighteenth-century Poland, is the
first volume of the
life of Marek Zaczek
by well-known Pol-
ish American author
David Trawinski. In
this volume, the pro-
tagonist comes of age
during the turbulent
times of the partitions
of Poland.

Born into a peas-

ant’s life on the es-
tate of a duke, Marek
Zaczek seems fated to
work in the salt mine.
As he grows up watching the duke’s
horses, he develops a love for the
animals and soon has his heart set
on working with them. As he ma-
tures, he becomes infatuated with
the idea of becoming like the great
winged Hussars.

Marek has aspirations that are
above his station, but what he
doesn’t know about his origins
would change his world forever.
Marek’s mother keeps secrets from
him that will turn their lives and the
lives of his grandparents upside-
down and inside-out. Magda, as his
mother is known, is the daughter
of a noble couple who were exiled
to Russia. The other secret is the
truth of Marek’s parentage, which
she cannot bring herself to reveal
to him.

The novel illustrates the cruel

way some nobles exerted their pow-
er over the peasants that worked
their land; a microcosm of how
the royal rulers of some countries
treated their subjects. The duke
viewed the peasants on his estate as
his property, which Magda bravely
contradicts. Although, this novel
focuses on Marek, the women in
the book, especially Magda, shine
as resilient characters
as they rally against
the hardships they are
forced to endure at
the hands of men.

To give a larger
view of the tumultu-
ous times, Trawinski
has the characters of
the duke and Count
Von Arndt, an ac-
quaintance of the
duke, discuss and
expound upon the
changing world order.

With this, the author sets the stage
for his cast of assorted characters.

The Life of Marek Zaczek: Vol-
ume One — Under the Shadows of
Eagles: A Historical Novel of the
Period 1772 — 1797 by David Tra-
winski is available to purchase from
the author’s website, davidtrawin-
ski.com and Amazon.com.

David Trawinski has worked in
the aerospace industry for over 35
years. He has degrees in chemistry,
computer engineering, and business
administration.

After retiring, he switched his
focus to writing. Trawinski is also
the author of The Willow’s Bend and
Chasing the Winter’s Wind among
others. Originally from Maryland,
he now lives in Georgia with his
wife.




12 www.polamjournal.com

POLISH AMERICAN JOURNAL « DECEMBER 2020
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CHRISTMAS GIFTS

TO ORDER BY MAIL: Use form on page 14 and for all items on pages 12, 13, and 14

TO ORDER BY PHONE, CALL: (800) 422-1275 or (716) 312-8088. MON.-FRI., 9:00 a.m.-3:00 p.m.

OPLATEK - CHRISTMAS WAFERS ALL NEW POLISH-ENGLISH CHRISTMAS CARDS

TO ORDER ON LINE: www.polamjournal.com

KEEP THIS BEAUTIFUL TRADITION ALIVE IN YOUR FAMILY! Practice

the ancient Polish custom of sharing the Christmas wafer with family and

guests. Many people place a piece of optatek— a thin wafer, made of flour

and water—in each Christmas cards to family members and friends. Each
Polish Christmas Wafer is embossed with religious scene.

SMALL (2 x 3%2in.)
Individual wafer
w/glassine envelope
Item 1-500
5/$5.00

LARGE (6% x 3%z in.)
Three white and one
pink optatki, with
decorative envelope
(shown above) de-
picting wigilia with
history on back.
Item 1-501p
4 /$6.00

ORNAMENTS

SHIPPING ON OPLATEK-ONLY ORDERS

First package (either large or small) ............ $4.00
2 PACKAGES c.vveereeeieeieeieieeeee et $5.00
3 PACKAZES voveereiiieieieeeeiee e $6.00
4 PACKAZES vvvevreieieieieeirieieieeerese e eeenes $7.00

5-20 packages

21 or more packages ....as per USPS Priority Mail
(See chart on page 14 for Priority Mail prices)

HANDPAINTED
WOOD EGG

Hand-decorated
Birchwood Polish
Easter Egg

$5.95 each

Imported from Poland
Styles vary. Will not
ship identical eggs if
buying more than one.

A great stocking-stuffer!
Item 1-1502
Chicken-egg size.

3-D BRASS
POLISH EAGLE

Designed to hand flat
in a window or twisted
into a 3-dimensional
ornament as shown,
it can be twisted

many times if care if
taken to reverse the
twists when closing.
$7.95 each

Made in the USA!

Item 1-1501
31/2” high x 3” wide

NEW! STO LAT BIRTHDAY CARDS!

FREE

) WESOLYCH
SWII-\TI MERRY
CHRISTMAS
STICKERS WITH
ALL ORDERS
The PAJ Press Fund
will donate $1.00 for
each sheet mailed
this Christmas
season to the
Catholic Orphanage
in Bialoleka, Poland.
(You may purchase
additional sheets of
20stickers/stamps at

$5.00 per sheet).

75¢ each
10-pack $6.00

50 or more: 50¢ each

Full-color

Vertical cards -4V x 52
Horizontal cards - 44 x 51

Inside greetings in
Poland and English

Envelopesincluded

75¢ each Full-color
- Vertical cards - 4V4 x 5%2
10-pack $6.00 Horizontal cards - 5% x 4Va EnvELObES
50 or more Inside greetings in Polish and English INCLUDED
50¢ each Description of custom in each card

Card 451
Carolers with Szopka

“Do szopy, hej pasterze ...

“To the stable, hey shepherds,
to the stable ...

Card 453 — Holy Family

“Maryja Panna, Maryja Panna
Dzieciatko piastuje ...

“The Virgin Mary, the Virgin Mary,
nurses the Child ...

Card 455
Polish Mountaineer Group

Na szczescie, na zdrowie,
na to Boze Narodzynie ...

Good fortune and health to yo
this Christmas ...

Card 452
Christmas Eve First Star

Niech zawsze nad waszym
domem $wieci ztota gwiazda!

u May a gold star always shine
over your home.

Card 454
Polish Christmas Wafer

Na szczescie na zdrowie
z Wigilia!

Health and good
fortune this Vigil!

Card 456 — Three Kings

Trzej Krélowie — Kacper, Melchior i Baltazar
— podazali za Gwiazda Syna Bozego ...

The three Wise Men — Kaspar, Melchior, and
Balthazar — followed the star of God’s Son ...

BACKIN STOCK! - A POLISH CHRISTMAS EVE

Card 403 — Sto lat!
May you live 100 years!

Traditions and Recipes, Decorations and Song

by Rev. Czestaw Michal Krysa, S.L.D.

Everything you need to know about a traditional Polish Christ-
mas, from the Christmas Eve Vigil Supper to the kulig by one of the
world’s top scholars on Polish holiday traditions, Bi-lingual carols
with musical notation, Wafer sharing messages, heritage photos,
ornaments, and ritual decorations, the origins of Wigilia, poetry, lit-
erature, etc.

This book is a quick and easy reference, step-by-step guide and
international collection of folklore, stories, recipes, carols and dec-
orations with never before published photos and black and white
illustrations, glossary, pronunciation guide, and a regional map of
Poland. This is a wonderful book and a must for every Polish-Ameri-
can family. 300 pp., sc., illustrated, 8.25 x 10.75.

Item 2-648 [ $26.95

Still available!
Card 402

Card 404 — Wszystkiego najlepszego
z okazji urodzin! - All the Best to You
on Your Birthday!

Poppy Flower
Sto lat card
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BOOKSTORE

TO ORDER BY MAIL
Use form below

TO ORDER BY PHONE

(800) 422-1275 - (716) 312-8088

MON.-FRI., 9:00 a.m.-3:00 p.m.

TO ORDER ON LINE:
polamjournal.com

MANY MORE BOOKS AND GIFTS ON LINE

FOLKLORE

1-643 Polish Herbs, Flowers, and Folk
Medicine (Ph) cecivereserranesceranennens
PRE-ORDERS ONLY.

DELIVERY IN JANUARY 2020
Polish Herbs, Flowers, and Folk Medicine
captures the history and role of plant life
once essential to the people of Poland.
It takes the reader on a historical tour
of herbs and flowers used throughout
the centuries, explores the growth of
medicine and pharmacies, wanders
through monastery, castle, and cottage
gardens. It provides information on

the use of over one-hundred-seventy
plants used in healing, as well as in the
customs, traditions throughout the
year, and within the life cycle. There are
legends, cautionary tales, love potions,
and a chapter devoted to wedding
plants and herbs. There are home
remedies for everything that ailed Poles.
Gleaned from old Polish herbals, there
are balms for the numerous ailments of
the human condition. It also includes
homemade herbal vinegars, soups,
syrups, and liqueurs made from herbs
including elderberry syrup, homemade
Benedictine, and a healing vodka drink.

GENEALOGY

Family research books by Stephen Szabados

2-218 My Polish Grandmother ............ $14.95
From Tragedy in Poland to Her Rose
Garden In America

2-668 Polish Genealogy ......ccccceeeeeenee $19.95
Four Easy Steps to Success

2-670 Memories of Dziadka ................ $14.95
Rural life in the Kingdom of Poland 1880-
1912 and Immigration to America

2-271 Polish Immigration
10 AMENiCA.cciiierirsrrnnneesisssssnnns $17.99
When did your Polish ancestors
immigrate, where did they leave, why did
they leave, how did they get here?

2-653 Finding Grandma'’s

European Ancestors $19.95
This is a “must have” book for the family
historian who wants to identify their
European heritage.

HISTORY

2-682 The Polish Presence in American
Screen IMages ...cceeeeevveeeecccennnns $29.95
by Joseph Zurawski / Pol-Ams and their
heritage as viewed on movie theaters and
on television screens since 1894.

2-702 Busia: Seasons on the Farm with
My Polish Grandmother ............ $15.00
by Leonard Kniffel / One year in the life
of a young boy and his grandmother on a
farm in Michigan in the 1950s.

Busia: School Days on the Farm with
My Polish Grandmother ............ $15.00
by Leonard Kniffel / More from Kniffel’s
childhood growing up with his Polish
grandmother in rural Michigan. “Brilliant
memoir... ” Hamtramck Museum Director
Greg Kowalski.

2-704 Both Busia Books by Kniffel ..... $20.00
PAJ Bookstore special. (Seasons on the
Farm and School Days). SAVE $10.00!

Poland: A History ......ccceeernnecnnee
by Adam Zamoyski / Revised and
updated edition of the author’s classic
1987 book, The Polish Way.

1-660 Choral Patriotism $14.95
by Stanislaus Blejwas / History of the
Polish Singers Alliance of America.

HOLIDAYS

2-648 A Polish Christmas Eve..............
by Rev. Dr. Czeslaw Krysa, ST.L. /A
quick and easy reference to folklore,
stories, recipes, carols and decorations,
with photos, illustrations, glossary,
pronunciation guide, and more.

LITERATURE

2-620 Polish Princess.......cceuuuueneeiennees
by Gail Engebretson / Tragedy and
mystery surround the life of 14-year-old
Anna Wisnewski.

Stars and Crosses.....cccceevuunneneee $18.95
by Curtis Urness / A compassionate tale
of courage and survival; the paths of two
strangers intertwine in Poland

The Chopin Trilogy hc.....cccceuueee
The Chopin Trilogy sc
by David Trawinski / Interconnected
novels tell the story of retired CIA officer
Wisniewski, called to solve a drowning of
an aerospace executive in Amsterdam.

The War Within $19.95
by Patricia Walkow / Story of Josef, a
Catholic Pole, was forced into slave labor.

Polish Fairy Tales ........ccceuueeennens $7.95
by A.J. Glinski / Trans. by Maude Ashurst
Biggs. Classic tales provides a marvelous
glimpse into the world of Polish legend
and folklore from the mid-nineteenth.

Fairy Tales of Eastern Europe .... $12.95
Retold by Joanne Asala / Slavic tales that
echo other stories told around the world.

2-703

1-659

2-152

2-400
2-401

2-755

1-161

2-636

2-679 Polish Folklore and Myth $12.95
by Joanne Asala / Engaging folk stories

includes with wycinanki illustrations.

Boy Who Wanted Wings sc......... $14.95
Boy Who Wanted Wings hc $25.95
by James C. Martin / Aleksy, a Tatar
raised by a Polish peasant family, wishes
to become a hussar to battle the Turks.

Push Not the River $15.95
Book 1 of James C. Martin’s Poland
Trilogy. Book club favorite is based

on the real diary of a Polish countess.
“Poland’s Gone with the Wind.”

Against a Crimson SKy .......c.......
Book 2 of Martin’s Trilogy. Book 1’s
characters 20 years into the fascinating
Napoléonic era.

The Warsaw Conspiracy $17.99
Book 3 of Trilogy. Saga set against the
November Rising (1830-1831).

RECIPE BOOKS

2-203 Polish Pierogi $10.00
by Eva Gerwecki / Collection of over 150
recipes with regional variations, from
New York to California.

Polish Restaurant........ccceeeeeennes $10.00
by Jonathan Becklar / Replicates recipes
taken from menus of Motor City.

Polish Girl Cookbook................ $10.00

by Eva Gerweck / Another cookbook
full of recipes from Detroit’s Old Polish

2-612
2-612

2-609

2-610

2-611

2-302

2-301

neighborhoods.
RELIGION / SPIRITUALITY
1-675 Seasons of the Slavic Soul......... $14.95

A Quest for an Authentic Polish
Spirituality by Claire M. Anderson. The
rich and long Slavic spiritual tradition
holds that everyday holiness thrives on
seasons.

Life and Legacy of Fr. Justin ........ $9.00
Originator of the “Fr. Justin Rosary
Hour,” his weekly messages influence
generations of Polish immigrants. In
English or Polish (please specify).

WORLD WARII

1-662 The Volunteer.....cccceeerveeneereennee $25.95
by Jack Fairweather / The true story of
Polish resistance fighter Witold Pilecki’s
infiltration of Auschwitz.

Wearing the Letter “P”
by Sophie Hodorowicz-Knab / An
unflinching, detailed portrait of a
forgotten group of Nazi survivors.

1-333

2-642

For detailed descriptions of books and gift items, visit www.polamjournal.com U
DD | D :

2-674 The Color of Courage $19.95
by Julian E. Kulski / Remarkable diary of
a boy from ages 10 to 16, who waged his
own private war against the Germans.

Echoes of Tattered Tongues....... $21.95
by John Guzlowski / Guzlowski born

in a German refugee camp after WWII,
recounts the horrible atrocities enacted
upon his parents during the war.

PLASTIC MOLDS

1-600 Small Butter Lamb .....cccceuveeeennnes $4.95

1-601 Large Butter Lamb
Coat the mold with vegetable oil (spray
type works best), press in softened
butter, clamp halves together, place and
refrigerator until hardened and you re
done. Small 3-1/2” width by 3” tall (uses
less than 1/4 |b. of butter or chocolate).
Large 5” width by 4” tall (uses less than
1/2 b. of butter or chocolate).

BIRTHDAY CARDS

Envelopes included
ALL BIRTHDAY CARDS ....ccceuvtunrencennenncennee $.75

2-667

50 OF MOK@...ceeeeeeereennecerenseccsenssocanns $.50 each

CARD 402. 474" x5%" Full
color design with poppy,
“Sto lat” lyrics in Polish and
English, and role of poppy in
Polish culture. Inside blank
for personalization. Glossy
stock.

Card 404
Wszystkiego
najlepszego

Card 403

Sto lat! z okazji urodzin! -
May you live All the Best to You
100 years! on Your Birthday!

SHIPPING (If ordering cards only)

1-10 CArAS uveveeeeeeeeeeteceteceeee e
11-20 cards ....
21 OF MOF@uuuiiiieeeiiieeeeeireeeeeireeeesrreeessrneeesnns
QUESTIONS ABOUT
YOUR ORDER?

Call 1 (800) 422-1275
MON.-FRI. 9:00 a.m. -4:00 p.m.

ORDER FORM - Use for items on this page and pages 12 and 13 « Order on-line polamjournal.com

I ITEM/TITLE

: PAGE# PRICE  QNTY.  TOTAL

|

|

|

|

|

|

|

|

I sHIPPING STANDARD PRIORITY FOREIGN SUBTOTAL (all boxes) >»>

o — - ORI

I $35.01-$65.00 $8.95  $10.95 $21.95
$65.01-$95.00 $10.95 $12.95 $25.95 TOTALTO SUBMIT TO PAJ >

I $95.01-5125.00 $11.95 $13.95 $27.95

I $125.01-5200.00 $14.95 $15.95 $31.95 items may be delivered in

I OPLATEK-ONLY ORDERS (i.e., no other items) two or more ;:‘CP::;;

1 See SHIPPING CHART on page 10 for separate packages.

L

J

|
[ ]CHECK or M.O. ENCLOSED I
CHARGETOMY:[ JAMEX[ 1DISC[ IMC[ ]VISA I
CARD NO. :
EXP. DATE DAYTIME PHONE ( ) I
|
Send to: POL-AM JOURNAL, P.0.BOX 271, N. BOSTON, NY 14110 I
PRINT CLEARLY OR ATTACH ADDRESS LABEL. THIS IS YOUR SHIPPING LABEL. I
[ From: POL-AM JOURNAL 1
P.0. BOX 271, NORTH BOSTON, NY 14110-0271 I
|

To: NAME
|
ADDRESS APT. I
|
CITY I
STATE ZIP I
|
ol
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CO SIE GOTUJE

LANGUAGE

Basia’s Karpatka — Carpathian Mountain Cream Cake

by Barbara Betlejewska

Poles love their cakes! Each re-
gion often has several distinctive
types. This one is named for the
Carpathians, Karpaty, the high
mountain range in southern Poland,
which was the ancestral region of
my maternal grandparents. It is
made with an easy choux pastry,
called ciasto parzone (steamed cake
in Polish), which gives this pastry
its trademark “mountain ridges
and valleys.” The cream filling in
this version is light and airy, be-
cause whipped cream is used rather
than the more common butter. The
amount of filling is adequate but not
excessive, as this is a very rich cake.
If you’d prefer more, just increase
the quantities of the filling. A dust-
ing of powdered sugar completes
the cake and mimics “snow” on the
mountains.

CHOUX
1 cup water
Y cup unsalted butter
1 cup flour
5 large eggs (yes, five!)
1 tsp baking powder
1/8 tsp salt, 1 T sugar

CREAMFILLING
3 egg yolks
1 cup sugar
3 T flour
2 %-3 T cornstarch
2 cups boiling milk
1T butter
2 T vanilla extract

WHIPPED CREAM
1 cup whipping cream
1to 2 T softened cream cheese
2 T sugar

CHOUX. Grease two 9” x 13” pans.
Preheat oven to 425 degrees. Sift
flour, baking powder, sugar, and salt
and set aside. In a medium-large
saucepan, bring water and butter to
a boil. Remove from heat and pour
in all the flour mixture. Mix quick-
ly with a wood spoon until a dough
forms. Add eggs one at a time and
mix well with a wooden spoon
— the dough will be sticky. Even-
ly divide into halves and spread
into the two pans. Stop spreading
dough about ¥ inch from the edge
so less dough “crawls” up the sides.
Smooth the top of one pan. This
will become the bottom of the cake.
Leave the surface of the other pan
lumpy and bumpy so you have more
“mountains and valleys” appear for
the top of the cake. Bake around 10
min then lower the temperature to
375 degrees and bake about 15 more
minutes until nicely golden brown.
Remove pastries and then slit/
pierce gently all over with a knife to
release steam and minimize devel-
opment of sogginess. Turn off oven
and let pastries cool inside with the

Karpatka is easily recognized by its trademark “mountain ridges and
valleys,” complete with powdered sugar “snow.”

door ajar. After 15 min., carefully
remove pastries from pan and place
on rack so the bottoms steam out.
If the dough has “crawled up” too
much, use scissors to trim the edges
of the pastries when cool.

CREAM FILLING. Beat sugar grad-
ually for 2-3 minutes into yolks
with an electric mixer until mix-
ture is pale yellow. Beat in the flour
and cornstarch. While continuing
to beat this mixture, gradually add
the boiling milk in a slow stream to
avoid cooking the yolks. Pour mix-
ture into a saucepan and set over
medium high heat. Stir continually
with a flat metal spatula or wire
whisk all over bottom and sides of
pan. As custard comes to boil, it
will get lumpy, but will smooth out
as you stir. When boil is reached,
add butter and vanilla and stir over
medium low heat for 2-3 minutes to
cook flour. Custard should be very
thick; if not, gently cook several
more minutes while stirring. Re-

move from heat and set on rack to
cool. Stir occasionally while cool-
ing to prevent a skin from forming
on top. Let cool completely, then
refrigerate uncovered.

WHIPPED CREAM. Assemble the
cake as close to serving as possible
to prolong the crispness of the pas-
tries. Refrigerate bowl and beater
a few minutes until chilled. Whip
the cream into stiff peaks and add
the softened cream cheese. Make
certain the cream cheese is well
beaten into the whipped cream to
stabilize it and prevent later wa-
ter separation. Gradually add the
sugar. Gently fold the cold custard
into the whipped cream until barely
incorporated. Place the bottom pas-
try into its original baking pan or
on a large cake plate. Spread all the
cream on the pastry. Top with the
other pastry. Sift a bit of powdered
sugar over the top. This cake is tra-
ditionally cut into squares to serve.
Refrigerate leftovers uncovered.

Salute from Two Street, Philadelphia

Wesotych Swiat!
PUPPY KATYDID & KAZIMIERZ

How’s your Christmas Polish?

by Robert Strybel

Here are some terms all Polish
Americans should know this time
of year.

BOZE NARODZENIE. Pronounced.
“BAW-zheh nah-raw-DZEH-nyeh”,
literally God’s Birth, Divine Birth
or Nativity, this is the standard Pol-
ish word for Christmas.

CHOINKA. Pronounced. “haw-
EEN-kah”, this can be any ever-
green in general or a Christmas tree.
The fir and spruce are preferred in
Polish Christmas tradition. It is set
up and trimmed on Dec. 24 and kept
up till at least the Epiphany (Jan. 6)
or even Candlemas (Feb 2).

DRZEWKO. Pronounced. “JEFF-
kaw” literally means “little tree”
and is the common term for Christ-
mas tree in southern Poland.

GWIAZDA BETLEJEMSKA. Pro-
nounced. “GVYAHZ-dah bet-lay-
EM-skah”, the Star of Bethlehem,
a name also given to the poinsettia.

GWIAZDKA. Pronounced.
“GVYAST-kah”, diminutive of
“gwiazda”, literally meaning little
star, one of the names of Christmas

Listen to the

POLISH
AMERICAN
RADIOD
PROGRAM

Hosted by Andy
“Andrzej” Gotebiowski

Saturdays, 11:00 a.m.-Noon
Sundays, 5:00 p.m.-6:00 p.m.
(BOTH EASTERN TIME)
on WEBR1440.C0M
or WEHR 1440 A

for information, call or write
(716) 510-7562
andywebr1440@gmail.com

in Polish; also the name of one of
Poland’s Christmas gift-givers.

KOLEDA. Pronounced. “kaw-LEN-
dah”, Christmas carol, traditional
songs honoring the Nativity, de-
scribing angels, shepherds and and
the Three Kings, (Wisemen) with
the Holy Family as their center-
piece.

KOLEDNIK. Pronounced “kaw-
LEND-neek, caroler; traditionally
a caroler-masquerader dressed as
a shepherd, King Herod, Death,
Devil, Angel, Gypsy, Soldier, etc.,
forming part of a caroling party
making house-to-house rounds.

NOWY ROK. Pronounced. NAW-
vih RAWK?”, New Year’s Day, Jan.
1, a time for visiting, feasting and
celebrating. Happy New Year is
“Szczesliwego Nowego Roku!”

OPLATEK. Pronounced.  “aw-
PWAH-tek”, this white unleavened
wafer, imprinted with nativity mo-
tifs, is sometimes referred to as “an-
gel bread” or “the bread of love”.
The single most important artifact
of Polish-style Christmas, it is tra-
ditionally it is broken and shared at
the start of the Wigilia supper.

PASTERKA. Pronounced. “pah-
STAIR-kah”, Shepherd’s Mass cel-
ebrated at midnight on Christmas
Eve.

SZOPKA. Pronounced. “SHAWP-
kah”, Christmas crib, Nativity set.

WESOEYCH SWIAT. Pronoucned
“veh-SAW-wikh SHFYONT, Polish
for Merry Christmas.

WIGILIA. Pronounced. “vee-
GHEEL-yah”, Christmas Eve, lit-
erally. the Vigil, to Poles the single
most important day of the year.

ZkOBEK. Pronounced. “ZHWAW-
bek”, Christmas crib or Nativity set.

Over . . .

é )
AIR CONDITIONING « MECHANICAL CONTRACTORS
CMC 056913 « ESTABLISHED 1997
CHUCK SREDINSKI Roofing - Siding
PRESIDENT Gutters « Trim Overhang
Vinyl Replacement Windows
5910 TAYLOR RD., UNIT 105 P.O. BOX 110594 Maintenance Free Decks & Railings
NAPLES FLA 34109 NAPLES, FL 34108-0110
(239) 248-4022 NAPLESCHUCK@AOL.COM MICHAEL C.. HOINSKI 5434 Genesee St.
. L www.besroiroofing.com PO Box 202
\ www.cnsindustriesinc.com ) | (716) 684-0355 Bowmansville, NY 14026

60 Years of Zuality Seruice”

()

POLISH AMERICAN

CULTURAL CENTER

308 WALNUT STREET
PHILADELPHIA, PA 19106

(215) 922-1700

When You’re in Philadelphia’s Historic
District, Visit The Polish American
Cultural Center Museum Exhibit Hall
Featuring Polish History and Culture
OPEN 10:00 a.m. TO 4:00 p.m. * FREE ADMISSION
January through April « Monday to Friday
May through December ¢ Monday to Saturday
Gift Shop is Open During Regular Exhibit Hall Hours
Closed on Holidays
Visit Us on the Internet: www.polishamericancenter.org

Wishing All a Merry Christmas

Congressman

BRIAN HIGGINS

26th-New York
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WIGILIA FAVORITES

Creamed Herring Salad

by Barbara
Rolek

Creamed
herring  salad
starts with pick-
led herring, a
much-loved
Eastern Euro-
pean treatment
of this fish.
Pickled herring
are featured in
oil, creamed,
even fried,
and appear at
Christmas Eve,
New Year’s Eve,
Carnival, Lent,

weddings, bap-
tisms, and on and on.

In Polish, this is known as
satatka sledziowa w smietanie.

This herring salad is made with
potatoes, hard-cooked eggs, and
sour cream. Sometimes grated
beets are added. It’s often eaten as a
main course and on fast days.

PHOTO: ANIAGOTUJE.COM
Prep: 20 mins
Cook: 20 mins

INGREDIENTS
2 large russet potatoes
(peeled, cooked, and cooled)
4 fillets herring (patted
dry and finely chopped)

1 medium (3” dia) tart
apple (finely chopped)

1 tablespoon red or yellow
onion (finely chopped)

1 spear medium dill pick-
le (finely chopped)

1/2 to 1 cup sour cream

2 tablespoons vinegar

1 dash pepper (to taste)

1 large hard-cooked egg
Optional: fresh dill sprigs

MAKE IT

Add finely chopped herring, ap-
ple, onion, and pickle, and mix well.

In a separate small bowl, whisk
together sour cream and vinegar
and combine with herring and the
other ingredients.

Finely chop the egg white and
transfer to the salad.

Crumble the egg yolk into the
salad and mix well.

The salad should be salty enough
from the pickled herring, but add
pepper to taste. Refrigerate until
ready to serve and garnish with dill
sprig, if desired.

Easy Polish Beet Soup (Barszcz Czysty Czerwony)

by Barbara Rolek

Borscht — the Eastern Euro-
pean sour soup made with beets
and served hot or cold — is known
as barszcz in Polish. This soup is
slightly different. Whereas tradi-
tional borscht is an opaque purple
and commonly includes meat, to-
matoes, and cabbage, barszcz is
more of a basic beet broth that is
somewhat translucent, whether red
or white in color.

Traditional barszez is often
made with a kwas or sour starter;
sometimes people even chill this
fermented starter and drink it, as
you might with kombucha. Howev-
er, if the soup is red, then the kwas
was made with fermented beets
(kwas burakow). If the barszcz is
white, it was made with fermented
rye flour or rye bread, (Zur or kwas
chlebowy).

This easy, clear red Polish beet
soup recipe doesn’t use a sour start-
er but instead takes a shortcut and
gets the desired hint of sourness
from lemon juice or vinegar. This
soup is great eaten hot with boiled
potatoes or cold with rye bread.

This meatless soup is often
served with mushroom uszka (“lit-
tle ear” dumplings) for wigilia.
When served this way, it is then re-
ferred to as barszcz wigilijny.

Total: 60 mins

Prep: 15 mins
Cook: 45 mins
Servings: 4 servings

INGREDIENTS
4 whole beets (2 cups sliced
canned or jarred beets)
4 cups stock (chicken,
beef, or vegetable)
1 clove garlic (minced)

1 teaspoon sugar

2 tablespoons fresh lemon
juice (or 1 tablespoon

red wine vinegar)

Black pepper (to taste)

Salt (to taste)

Optional: boiled potatoes
Optional: fresh dill (chopped)

MAKE IT

If using fresh beets, heat the
oven to 400 F. Wrap beets in alu-
minum foil and roast until tender,
about 30 to 45 minutes. When cool
enough to handle, peel, and slice
into strips or julienne.

In a medium pot, bring meat or
vegetable stock to a boil. Add sliced
beets, garlic, sugar, lemon juice,
and pepper and salt. Simmer 10
minutes.

Serve hot with optional boiled
potatoes and garnish with chopped
dill. Enjoy.

Kutia Wigilijna (Polish Christmas Cooked Wheat Pudding)

by Barbara Rolek

Kutia wigilijna or Christmas
cooked wheat pudding, consisting
of whole or cracked wheat or bar-
ley (rice for the aristocracy!), pop-
py seeds, honey, and sweetmeats
(fakocie) like figs, raisins, and nuts,
and sometimes cream, is typically
the first course served at wigilia.

Originally, kutia was eaten only
in eastern Poland where it borders
with Ukraine, Belarus, and Lithu-
ania, but today it is becoming more
popular throughout the entire coun-
try. The ingredients are variable
depending on taste, availability of
ingredients, and budget.

There are hundreds of variations
for kutia, and it exists in other cul-
tures including Russia and Ukraine
where it is known as kutya or sochi-
vo, Lithuania, and Slovakia. (Ser-
bia—+koljivo, Romania—coliva,
Bulgaria—kolivo, Greece—kolly-
va, Middle East—kahmieh, Arme-
nia—anoushabour.)

Wheat berries are available at
health food stores and online, but
kamut berries, whole-grain bar-
ley or rice can be substituted with
good effect (cooking time must be
adjusted).

This recipe is an amalgama-

tion of several from Robert and
Maria Strybel’s “Polish Heritage
Cookery” (Hippocrene Books Inc.,
1999).

Prep: 60 mins
Cook: 3 hrs
Plus: 8 hrs

INGREDIENTS
1 cup wheat berries or
kamut berries (rinsed)
1/2 teaspoon salt
1 cup poppy seeds
1/2 cup confectioners’ sugar
4 tablespoons honey
1 teaspoon vanilla
1 lemon (zested)
2/3 cup plumped raisins

OPTIONAL INGREDIENTS
1/2 cup ground walnuts
1/2 cup coarsely almonds
(ground and blanched)

5 plumped figs (chopped)
5 plumped dates (chopped)
1/2 cup half and half

MAKE IT
Place rinsed wheat berries in a
large pot or Dutch oven and cover
with water by about 5 inches. Stir,
cover, and let stand overnight.
When ready to cook, drain the

wheat berries, rinse, drain again
and place back in the pot. Add 6
cups cold water and salt, bring to a
boil, reduce heat to a simmer, and
cook until tender (anywhere from
90 minutes to 3 hours). Drain and
set aside to cool.

Prepare poppy seeds by placing
them in a saucepan with water to
cover by several inches. Stir and let
stand 20 minutes. Pour off any im-
purities that rise to the surface, then
drain through a sieve, rinse under
cold water and drain again. Return
poppy seeds to the saucepan and
scald with boiling water to cover
by an inch. Cover and let stand 15
minutes.

Place saucepan on the burner,
bring to a boil, reduce heat and sim-
mer for 30 minutes. Poppy seeds
are ready when they can be pulver-
ized between the fingers. Drain and
grind once in a poppy seed grinder
or 3 times in a regular grinder.

In a large bowl, combine cooled,
cooked wheat, ground poppy seeds,
confectioners’ sugar, honey, va-
nilla, zest, raisins and walnuts, al-
monds, figs, and dates, if using any
or all.

Mix well and add half and half,
incorporating thoroughly.

Refrigerate until ready to serve.

New Year’s Superstitions

Eating pickled herring (marynowane $ledzie) as the first bite of the New
Year brings good luck to those of Polish descent.

by Kasia Scontsas

The New Year (Nowy Rok) is
right around the corner, a time we
setaside for getting rid of the old and
bringing in the new. Throughout
history, most cultures have drawn
an association between a person’s
actions on that New Year’s Day and
their fate during the following year.
Here are a few of the New Year’s
superstitions  (przesqdy), taboos
(tematy tabu), and old wives tales
(babskie opowiesci) still in general
circulation:

e One of the more popular beliefs
is that kissing your beloved at
the stroke of midnight ensures
twelve months of continuing
affection. Failing to do so is
said to produce the opposite ef-
fect.

* Never begin the New Year
with unpaid debts (niespfacone
dtugi).

»  Empty cupboards at the turn of
the year foretell a year of pov-
erty (ubdstwo).

*  The first person to enter your
home after midnight foretells
the kind of luck you’ll have in
the coming year. A tall, dark,
handsome male bearing small

gifts is said to bring the best
luck. According to this same
tradition, no one should leave
the house until someone first
enters from outside, and noth-
ing should be removed from
the house on New Year’s Day.

* Opening all doors and win-
dows at midnight lets the old
year escape.

+ Babies born on New Year’s
Day are said to have the best
luck throughout their lives.

« A Polish tradition states that
if you wake up early on New
Year’s Day, you will wake up
early for the rest of the year.
And if you touch the floor with
the right foot when getting up
from bed, you could expect a
lot of good luck for whole new
year.

» Eating pickled herring
(marynowane sledzie) as the
first bite of the New Year
brings good luck to those of
Polish descent.

While many of these traditions
are based on mere superstition, the
idea that what we do on the first day
of the New Year affects our entire
year remains popular. Choose your
actions carefully!

The Most Important Day

by Robert Strybel

To Polish people everywhere,
Christmas Eve is the single most
important day of the year. Steeped
in religious belief, tradition, and
folklore, it is usually shared with
one’s nearest of kin. It is a fes-
tive meal of once-a-year treats and
unique customs such as hay under
the table-cloth and an empty place-
setting at table. These beautiful old
customs should be passed on to the
next generation.

Wieczerza wigilijna (Christmas
Eve Supper) is Poland’s single most

important family gathering. It is
rife with beautiful symbolism and
age-old customs. Hay is scattered
on the table beneath the table-cloth,
and the meal begins when the eve-
ning’s first star appears in the sky.
It comprises (depending on local
tradition) either a dozen or an odd
number of meatless dishes. The
meal begins when the evening’s
first star appears in the sky with
the sharing of optatek. After the
meal, kolgdy (Christmas carols) are
sung and gifts are exchanged, after
which the family attends Pasterka
(Midnight mass).

Become a member today

Polish American
Historical Association

a special commission of the The Polish
Institute of Arts and Sciences in America to

collect, compile and publish information about
Polish Americans. In October 1944, it was reorganized as a national
American society to promote study and research in the history and
social background of Americans of Polish descent. The Association,
which was incorporated under the laws of Illinois in 1972, strives to
assistand cooperate with allindividuals and organizationsinterested
in Polish American life and history. Contributions in support of the
work of the Association are tax-exempt.

Regular one-year membership to the Association is $40.00. ($25.00 for
students) made payable to the Polish American Historical Association.

Polish American Historical Association
Central Connecticut State University
1615 Stanley Street, New Britain, CT 06050
www.polishamericanstudies.org
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Skowronek Carries on Notre Dame Tradition

by Tom Tarapacki

Graduate transfer Ben
Skowronek has made
a big impact at Notre
Dame, where his family
has a strong sports con-
nection.

The new receiver
for the Notre Dame
football team is related
to one of the greatest
names in the school’s
history: Johnny
Lujack, who won the
1947 Heisman Trophy.
Alice Skowronek, sister
of Ben Skowronek’s
great-grandfather
Stanley, was Lujack’s

mother. “| met
[Lujack] at a Polish-
Catholic ~ funeral
in western
Pennsylvania years
ago,”

Ben’s

recalled Notre Dame transfer Ben Skowronek is related to
father one of the greatest names in the school’s history:

Dave who, like 1947 Heisman Trophy winner Johnny Lujack.

Lujack, is from
Connellsville,
Pa. Now 95 and living in southern
California, Lujack is the oldest
living Heisman winner.

Ben suffered a recurrence of a
hamstring injury after starting in
Notre Dame’s first game this sea-
son, but came back to make big
contributions. That included a pair
of leaping grab-and-gos totaling
107 yards and two touchdowns at
Pittsburgh.

Skowronek played in 43 games
for Northwestern, making 110
catches for 1,417 yards and eight
touchdowns. In high school at
Homestead/Northwestern HS in Ft.
Wayne, Ind., he played receiver, re-
turner and safety, and led his team
to the 2015 Indiana 6A Sectional
Championship. Ben also played
basketball, winning the Indiana 4A
state championship and lettering
twice.

AS SEEN ON TV. Remember Tom
Emanski? His infomercials for a
series of baseball instructional vid-
eos were aired on ESPN constantly
in the late 1990s and early 2000s
and made him a household name.

The baseball coach from New
Jersey had developed a “building
block™ approach to improve the fun-
damentals of hitting, running, and
fielding. He tested his techniques
on students at Baseball World, a
youth baseball school in Florida.
His teams found success winning
back-to-back-to-back national
youth AAU championships in three
divisions: 12 and under (1990), 13
and under (1991), and 11 and under
(1992). Emanski also coached the
1996 Junior Pan American team to
two wins against Cuba and the gold
medal.

Emanski decided to put together
a set of nine video tapes that laid
out his fundamental techniques of
baseball. The key was getting the
spots on ESPN, which would enable
Tom to reach his target demograph-
ic. Those ads would have been ex-
pensive, but Tom was able to nego-
tiate a deal in which ESPN would
get a cut of every video that Eman-
ski sold from the commercials. As
aresult, ESPN ran the ads a lot, and
Emanski sold a lot of videos.

The ads also brought a lot of
attention to Atlanta Braves star
Fred McGriff, who did the spots

promoting the videos in 1991 as
a favor to Emanski for fixing his
swing. Emanski had met McGriff
when the first baseman was 18 and
playing winter ball in Puerto Rico
and worked on his swing. At the
time, McGriff hadn’t played a game
in the big leagues.

After some 50,000 airings, the
final Baseball World commercial
aired on January 2, 2007, during an
episode of SportsCenter. The vid-
eos, sometimes referred to as “The
Nine Commandments,” have taught
countless youths worldwide how to
properly play the sport of baseball.

These days Tom, now 72, lives a
quiet life in Florida, knowing that
his baseball videos had more of an
impact on the game than many Hall
of Famers.

BUFFALO GREATS HONORED.
Two athletic greats of the early 20th
century were named to the Greater
Buffalo Sports Hall of Fame: cyclist
lggy Gronkowski and Luke Ur-
ban, one of America’s first multi-
sport stars.

Ignatius J. Gronkowski,
the great-grandfather of Rob
Gronkowski, was an outstanding
cyclist in the 1920s. The Buffalo na-
tive held five world records and also
competed for the U.S. in the 1924
Olympics.

Iggy was born in 1897 to Fran-

ciszek Gronkowski and the former
Mary Bayger, and grew up on Buf-
falo’s East Side. By his early teens,
Gronkowski had established him-
self as a top local competitor on
both the roads and on the track, and
began garnering a lot of headlines.
On March 6, 1920 the Buffalo En-
quirer proclaimed, “Polish Biker
Smashes Two World Marks.” Iggy
had set records in the %2 and % mile
races. Gronkowski would eventu-
ally hold five world records in dis-
tances of two miles and under.
After failing to qualify for
the 1920 Olympics, Gronkowski
earned a spot on the American team
in 1924. Riding the 188-km (about
116 mile) course on very rough ear-
ly 20th century roads, Gronkowski
finished 45th among 72 starters.
His time was 7:34:41.8, and he was
second among the four U.S. riders.
The U.S. team finished 12th out of
22 teams, as French riders won both

In 1916, Ur-
ban went to
Boston College,
where he was a
four-year starter
at end. As the
senior  captain,
he led the foot-
ball team to

an undefeated

season and the
Eastern cham-
pionship. Urban
became the first

Urban played
football, base-
ball, and basket-
ball. The All-Pro

also coached BC player ever
baseball and named to Wal-
football. ter Camp’s All-

America squad
in 1920.

He also played baseball, mostly
catcher, and was team captain as
well. He played basketball too, and
even coached the basketball squad
starting in his sophomore season,
leading it to a 16-10 record. In addi-

Ignatius J. Gronkowski, the great-grandfather of Rob Gronkowski, was

an outstanding cyclist in the 1920s.

the individual and team competi-
tions.

Gronkowski was the only Amer-
ican entered to compete in both the
road race and the sprint competi-
tions. However, he was scratched
from the sprints when they were
held a couple of days later.

Iggy’s grandson, Gordy Sr., was
an outstanding football player at
Syracuse, and his great-grandson
was Rob Gronkowski. He died in
1981.

Louis John Urban was born on
March 22, 1898 in Fall River, Mass.
Urban’s father was one of the four
Urbanski brothers who came from
Poland. Luke attended BMC Durfee
High School where he played foot-
ball, basketball and baseball.

Merry Christmas and Happy New
Year Wesotych $wiqt i
Szczesliwego Nowego Roku!

POLISH CULTURAL
CLUB OF GREATER
HARTFORD, INC.

P.O. BOX 380699
EAST HARTFORD
CONNECTICUT
06138-0699

Faithful to
Polish traditions.
Join us today!

Wierni polskim tradycjom.
Dolgcz do nas dzisiaj!

WWW.POLISHCULTURALCLUB.ORG

tion, he played goalie in hockey. He
is one of only a few BC athletes to
earn varsity letters in four different
sports.

In 1922 Urban signed with the
Yankees as a catcher and played in
Buffalo, where he batted .299 with
one homer and five stolen bases. In
1923 he hit .310.

When he wasn’t playing baseball
the 5-8, 165-Ib., Urban played pro
football with the Buffalo All-Amer-
icans of the American Professional
Football Association (later called

the NFL). An end, Urban helped the
All-Americans to a record of 9-1-2
in 1921. Buffalo laid claim to the
league title, but it was awarded to
the Chicago Staleys after Chicago
defeated the All-Americans in what
was supposed to have been a post-
season exhibition.

Urban even played basketball for
Worcester Five of the Inter-State
Basketball League for a season.
When he wasn’t playing, Urban
coached football and basketball at
Canisius College in Buffalo.

Despite earning All-Pro recog-
nition, Urban decided to leave pro
football in 1923 after three seasons
to focus on baseball. In 1927 he
finally made it to the big leagues
with the Boston Braves. Urban did
very well, catching in 35 games and
hitting .288 for the seventh place
Braves.

The following season Urban
staged a contract holdout, and soon
after he reported to the Braves he
was traded back to Buffalo. He then
played in the minors until he retired
from baseball in 1931.

At that time Urban also pulled
back from coaching. He had
coached football at Canisius Col-
lege through the 1930 season, and
had a record of 46-27-6. His best
season was 8-1 in 1923. He coached
basketball for the final season in
1930-31, ending with a 68-49 over-
all record. His best season was 8-1
in 1923-24.

Urban then became club pro at
the Grover Cleveland Golf Course
in Buffalo, though he helped coach
various local amateur and semipro
teams. In 1940 he decided to move
back to his home town to coach the
football, baseball, and basketball
teams at Durfee High School.

A tough coach who demanded
perfection, Urban soon turned
the floundering athletic program
around. His squads won two New
England basketball champion-
ships and a state title in baseball.
In 1944, Urban coached Durfee to
an undefeated football season. He
retired from coaching in 1960, but
remained as athletic director until
1967.

Urban died in 1980 at the age of
82.
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THE PONDERING POLE

Warsaw Cool

by Ed Poniewaz

Most of us know where the Polish neigh-
borhoods are (or were) in the big cities of the
United States. Greenpoint in Brooklyn, Pol-
ish Hill in Pittsburgh, Poletown in Detroit,
Logan Square in Chicago, and the Nordeast
in Minneapolis. This is just a small sample,
some of which I was fortunate to have visited
and experienced over the years.

I love the neighborhood idea and scene.
This is not to be confused with the strictly
tourist places, which are wonderful and
worth seeing, but neighborhoods are where
the people live and are the true pulse of the
community.

We are blessed in Saint Louis to have sev-
eral urban style “areas” and neighborhoods.
Areas that have names such as The Central
West End, Grand Center, Downtown, the
Southside, and the Northside. Within each
are one or several neighborhoods with names
like Dutch Town, Italian Hill, The Ville, Sou-
lard, and The Grove. Some are quaint, some
ethnic, some visually appealing, and some a
great mix of bars, restaurants, and nightlife.
All are composed of a set of people, a special
vibe, and some are simply relaxed and famil-
iar places to live.

| started thinking (imagining really), what
are the best neighborhoods in Poland? Are
there any and are they equivalent to our cool
and fun neighborhoods in the States? My
online searching converged at two places.
The first is from the Nomadlist travel web-
site, which has information “for almost ev-
ery major town and city in the world with a
significant population.” The other is a March
2017 article by Marta Podeszwa entitled “The
Coolest Neighborhoods in Warsaw,” which
lists and briefly describes ten great neighbor-
hoods within Warsaw’s metropolitan limits.

Warsaw is divided into eighteen districts.
The Nomadlist neighborhood page is a map
of the city’s districts and for instance, the
main or primary district is called Srodmies-
cie (downtown). It was a delight for me as one
who once visited the capital city as a tourist
to see the map and find and relive some of
the sites. However, it also allowed for match-
ing to the Podeszwa picks in her “coolest”
article to see where they are located, and give
the venue perspective. This is an excellent
platform for exploring Warsaw online and |
would recommend you try this website not
only for Warsaw but for other Polish cities
before traveling.

One neat feature of Nomadlist is the “tags”
button that activates and deactivates overlays
of certain areas with descriptive text and
highlights. For instance, parts of the city are
tagged “hipster district,” “dogs everywhere,”
“gentrification role model,” “upcoming area,”
and “the most underrated place.” It is an in-
teresting and potentially useful feature.

Here are some of the “coolest” neighbor-
hoods in Warsaw according to Marta Podesz-
wa to keep in mind for your next visit:

Plac Zbawiciela (Savior Square) is locat-
ed in the southwest part of the Srodmiescie
or downtown district and is not that far from
the famous Chopin statue. Zbawiciela is “a
magnet to Warsaw’s hipsters” and the Church
of the Holiest Savior borders one side of the
square. It is also “home to the trendy wine bar
and café, Charlotte.”

Plac Grzybowski in the western part of
the downtown district is “part of the Old
Jewish Quarter, centered around the grand
Renaissance All Saints Church,” and “has
recently experienced a lot of redevelopment
and become one of the coolest areas.” There
are “great dining options on the nearby Pro-
zna Street which is made up of beautifully
restored tenement houses.”

Poznanska Street is part of another neigh-
borhood you might want to hang out. Accord-
ing to Podeszwa, it “is one of the liveliest
streets of the central Srodmiescie district,
popular both among the locals and visitors.”
It has various ethnic restaurants, art galler-
ies, and includes the “fine dining restaurant
Nolita (on the nearby Wilcza Street)...”

The Praga district, which is across the
Vistula river from Srodmiescie has two cool
neighborhoods: Zabkowska Street, “where
you will find a raft of alternative bars and ca-
fés...”, and the Soho Factory complex which
is “a mix of post industrial buildings and new
developments...” It is also the place for “one
of the city’s best Polish restaurants, Warsza-
wa Wschodnia.”

Zoliborz is a district and a neighbor-
hood north of downtown. Per Podeszwa, it
is “one of Warsaw residents’ favorite places
to live and hang out. It boasts a village feel
thanks to its quiet charming streets (make
sure you walk around the area’s most beauti-
ful streets such as Brodzinskiego and Wien-
iawskiego)...”

Other places Marta and others I surveyed
have cited are Mokotow, Saska Kepa, Fran-
cuska Street, Wisla Left Bank, and Kon-
stancin.

I hope you read the Podeszwa article and
check out some of these places on your next
visit to Poland and Warsaw. If you do, let me
know what you think. Let me also know if
you have a favorite “cool” neighborhood of
your own in Warsaw or anywhere else in Po-
land.

Warsaw’s Plac Zbawiciela is “a magnet to Warsaw’s hipsters.” The Church of the Holiest

Savior borders one side of the square.

There is a neighborhood you can visit at
least in your mind and heart for sure this year
and that is Bethlehem. Wesolych Swiat to
all the PAJ and Pondering Pole readers. My
wish is that you have a wonderful and blessed
Christmas despite any current difficulties or
hardships you have endured or are enduring.
Dziekuje bardzo to Jarek Czernikiewicz for
his favorite Warsaw neighborhood input.

If you have a thought about this month’s
topic, have a question, or have interesting
facts to share, contact me at: Edward Po-
niewaz, 6432 Marmaduke Avenue, St. Louis,
MO 63139; email: alinabrig@yahoo.com.

N.B. If you send email, reference the Pol-
ish American Journal or the Pondering Pole
in the subject line. I will not open an email if
I do not recognize the subject or the sender.

Polish American Foundation of Connecticut

in cooperation with the

Polish Genealogical Society of America and

Stowarzyszenie Polscy Profesjonalni Genealodzy
Association of Polish Professional Genealogists

Presents

A POLISH GENEALOGY LECTURE SERIES via ZOOM
featuring six professional genealogists from Poland

Aleksandra Kacprzak - Tadeusz Pilat - Lucjan Cichocki
Michat Jan Marciniak-Marta Czerwieniec- Piotr Nojszewski

The Family Detective On-line
The Polish Census-then and now

Belarussian Research

Polish Traditions & Superstitions
No vital records? No problem

Ukrainian Genealogy

Lecture topics

Cemeteries-History and Online Resources
Austrian Cadastral Records 1700s to mid-1800s

Poles who served in Foreign Armies

German Partition-additional resources
Poles and Ruthenians in South-Eastern Poland

Nobility in the Polish Lithuanian Commonwealth
Finding Your Family History Through Land and Mortgage Registers

The full series of lectures is $40.

If you are a member of one of affiliated Polish Genealogical Societies, the
series is $20, plus you get a free Polish American Foundation membership
The lectures start January 9, 2021
Questions?? Please email: dorenaw@paf-ct.org

Affiliated Societies

Polish Genealogical Society of America*** Polish Genealogical Society of Michigan
Polish Genealogical Society of Massachusetts***Toledo Polish Genealogical Society
Polish Genealogical Society of New York State***Godfrey Memorial Library
Polish Genealogical Society of Minnesota***Polish Heritage Society of Nebraska

Our Media sponsor is the Polish American Journal: www.polamjournal.com
Our Corporate Sponsor is The Genealogy Assistant: www.thegenealogyassistant.com

Check out our website for more information on the lecture series
https://www.paf-welcomehome.org/2021-genealogy-lecture-series
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Enjoying Christmas but Staymg Safe

by Stephen M Szabados

Celebrating holidays are essen-
tial to the lives of Polish families,
who used the calendar of holidays
to set the rhythm for activities
during the year. Christmas was a
favorite because it seemed to be
a magical time. The festive activi-
ties surrounding Christmas helped
brighten the atmosphere from the
dark days of the winter. Family,
relatives, friends, neighbors, and
strangers seem to become kind,
friendly, and generous.

This year with the threat of CO-
VID-19 looming around us, our
holiday celebrations may seem
even more critical to our lives as
we pray for a return to normal ac-
tivities. Will the magical feeling
we get from celebrating Christmas
with our family make this return to
normalcy possible? Or will family
gatherings bring unwanted results?
We need to have a balance between
celebrating with our families and
practicing safe contact. How can we
carry on the traditions of our Polish
ancestors and still stay safe?

Decorating the house inside and
out can quickly and safely get the
family into the Christmas Spirit.
The decorations can give our fam-
ily the warm, welcoming feeling of
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Christmas as soon as they drive up
to our home. However, inside the
house, the risk of transmitting CO-
VID-19 increases, and we should
take steps to minimize this risk.

HERE ARE MY COMMON-SENSE

SUGGESTIONS:

* Do not travel to attend the fam-
ily party. Everyone needs to
stay close to home — different
states and different counties
follow different rules and cause
confusion.

e Schedule your family gather-
ing at a large enough house to
maximize social distancing in
the sitting areas. Do not con-
gregate in the kitchen.

* Add tables to increase elbow
room at the tables when eating

B
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Deliver food, beverages, and
presents a few days before the
gathering to allow time to wipe
down packages and containers.
Avoid last-minute shopping.
Prepare food only at the loca-
tion of the party.

Minimize who handles food,
dishes, and utensils

Minimize who handles Christ-
mas presents

Before the party, ask family
members if they have COVID
symptoms, and urge those with
symptoms to stay home

Have masks available for all
family members to wear if they
need to

Ask family members who have
attended holiday parties at
work or with friends at bars or

restaurants to wear masks or
stay home

*  Have hand sanitizer dispensers
available at multiple places at
the party and encourage their
use

* Inform family members about
these practices in writing be-
fore the party

These may seem like extreme
measures, but they will minimize
the risk of transmission of the vi-
rus at your gathering. | feel they are
needed because I would be devas-
tated if a family member became
infected with the virus at my family
celebration.

Even with the above practices,
you can still enjoy the festivities.
Focus on enjoying a traditional
Christmas meal with all the favorite

Aniol pasterzom méwil:
Chrystus si¢ wam narodzil
w Betlejem, nie bardzo podlym miescie.
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foods from past Christmas meals.
What will you serve? I have memo-
ries of cheese, sauerkraut pierogi,
fish, ham, mushroom soup with
noodles, herring, boiled potatoes,
dumplings with plums and poppy
seeds, stewed prunes with lemon
peel, and a fruit and poppy seed
cake.

Bring out the family photo al-
bums and scrapbooks. Try to create
an atmosphere that encourages ev-
eryone to remember family stories.
If there are small children, read
Christmas stories to them. Take
pictures and write down the family
stories.

Best wishes, and | hope you fol-
low many of my suggestions. Have
fun but stay safe.

Wesotych Swiat!

Beginner Polish language
student seeks phonepals for
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Poland’s Top Films of 2020

by Bartosz Szarek

The coronavirus pandemic and
the closing of theaters has made
this year one of the weirdest and the
most challenging years for the film
industry — in the U.S. as well as in
Poland. With a number of theaters
still closed and more of them facing
closure due to the ongoing “phase
two,” a lot of features are getting
their release dates moved and oth-
ers premiering early on VOD. But
we are twelve months into 2020,
and despite the difficult circum-
stances still throwing life as we
know it upside down, the films per-
sist. Somehow.

As we enter the final month of
the year, with the year’s releases
still in the rear-view mirror, the Pol-
ish American Journal presents the
finest Polish films of 2020. I have to
admit that picking “the magnificent
seven” of bold dramas, fascinating
reinventions, must-watch docu-
mentaries, vital returns from estab-
lished greats, or fresh features from
brand new voices of the season, was
no easy chore. But I have made it.
And so here it is, in random order.

CHARLATAN
dir. Agnieszka Holland

Agnieszka Holland continues to
bring unknown historical figures
to a wider audience. A freely in-
spired biopic shows the eponymous
“charlatan” — Jan Mikol&3ek - an
exceptional self-made Czech healer
— once utilized by the Nazis, then
targeted by the Communists in the
late 1950s — who amazed the gen-
eration with his astonishing ability
to diagnose and treat diseases with
herbs.

Agnieszka Holland’s film “Charlatan,” which will represent the Czech
Republic at the 93rd Academy Awards in April 2021, is based on the true
story of Czech healer Jan Mikolasek, who lived from 1887 to 1973.

A figure defined by his ambiva-
lence springs to life in Holland’s
outstanding period drama. Though
constructed more like a thriller
than a conventional biopic, the film
draws attention with its truly hyp-
notizing performances, especially
by Ivan Trojan as Mikolasek.

Charlatan — a psychological
drama about a man trapped in his
own life and within his own mind,
attempting to break free and devel-
op a profound human connection,
is stylish, but combines the kinds
of twists and turns that “the main-
stream” adores and would definitely
appeal to a wide variety of audienc-
es as well as to intellectual needs of
art house-foreign film-goers.

VALLEY OF THE GODS
dir. Lech Majewski

Valley of the Gods, Lech Majew-
ski’s ambitious epic is a film that
majority of people may find to be

insanely vague and absurd. None-
theless, | am still kind of content
that | had an opportunity to watch
it and | know that there is “some-
thing” in it that will leave you with
a sense of satisfaction ... or make
you want to throw your chair at the
screen. Nothing in between.

If you are someone who has ap-
preciated such wonderfully intense
and seemingly imprudent cinematic
visions as Emir Kusturica’s Arizo-
na Dream (1994), Richard Kelly’s
Southland Tales (2006) or any of
Werner Herzog’s titles of your
choice, you would like to find it for
yourself. And if you do, be sure to
stick out for the mind-blowing twist
finale. You know, the kind of con-
clusions that make your jaw-drop,
your heart stop, and your head hurt.

THE HATER
dir. Jan Komasa

The Hater isn’t just a character
study, but an ex-
tensive  critique
of contemporary
culture in general.
Reteaming after
their efforts on the
Oscar-nominated
Corpus  Christi
(2019), Jan Koma-
sa and his screen-
writer  Mateusz
Pacewicz  depict
the main lead as
a nutcase fanatic
and show how
neatly he fits into
an online ecosys-
tem designed to
stimulate people
like him. At the
same time, they
pinpoint how the
protagonist him-
self is manipu-
lated by oppor-
tunistic  business
moguls and how
his lack of empa-
thy is weaponized
against  democ-
racy in pursuit of
profit.

Through smell
and sight, The
Hater depicts the
intimacies  that
bind our divided
times in a way
that cannot help
but resonate. No-
body emerges
from the film
looking favorable,
and it exemplifies
the wviolation of

human rights inherent in the patho-
logical “culture of others”.

The latest Komasa-Pacewicz
flick is a compelling and deeply
cynical thriller about the worst as-
pects of our nature and culture, how
they emerge to the top on the sup-
posedly recent breakthroughs in
technology, and how as more peo-
ple are given a voice-and-choice to
speak — fewer than ever seem will-
ing to listen.

EASTERN
dir. Piotr Adamski

Piotr Adamski’s film naturally
draws comparisons with Yorgos
Lanthimos’ Dogtooth (2009) — due
to its very conceptual on-screen
world, a set of freakish rules and
every detail appearing determined
and unsettling. But Adamski’s oeu-
vre cannot be accused of mannered
epigonism and lack of indepen-
dence.

A truly original work and a met-
aphor of Poland as a hostile place,
divided into two after President
Andrzej Duda’s narrow re-election
win, Eastern proved to be more
than relevant. Adamski is a visual
artist naturally expressing himself
artistically, yet treating his films
conceptually, not focusing so much
on examining the psychological and
emotional undertones, but on the
here-and-now as a mirror or paral-
lel of the there-and-then.

The entire cast is incredibly
charismatic, especially lead ac-
tresses Maja Pankiewicz and Pau-
lina Krzyzanska. Their chemis-
try is what makes Eastern such a
compelling drama. Their on-screen
“resistance” resonates perfectly
with current events in Poland, in
terms of feminist-led protests, pro-
choice marches and battles for gen-
der equality. Complemented by the
mysterious Marcin Czarnik, they
make up a great team of complex,
sincere and enthralling characters
to watch.

TONY HALIK: BORN
FOR ADVENTURE
dir. Marcin Borchardt

Meet Tony Halik — the man of
many faces, the enigma, the legend
and ... the liar. A Polish film opera-
tor, documentary filmmaker, author
of travel books, traveler and explor-
er, he carved out a special niche for
himself in the annals of travel jour-
nalism.

It is no secret that he was a keen
raconteur, never one to shy away
from sparkling embellishments that
centered around his stories. Halik
once stated that he was born for ad-
venture, therefore he aimed to pres-
ent everything around him in the
most attractive way possible.

We may call it “Halik’s interpre-
tation of reality”, but Marcin Bor-
chardt decided to challenge it by
making his film very far from a ha-
giographical account. Tony was not
a saint. He had his flaws like all of
us. He was a free spirit and had an
obsession in which he strongly be-
lieved. The revealing of those less
admirable episodes from Halik’s
life doesn’t make him less special.
To the contrary, it adds nuance and
humanizes the eponymous char-
acter of Borchardt’s documentary.
Instead of an icon bursting with cli-
chés and wrapped in over-extended
metaphors, we get to see a complex
human being.

After seeing the film, I respect
Halik even more than I did before.

KILL IT AND LEAVE THIS TOWN
dir. Mariusz Wilczynski

In Polish veteran animator Mari-
usz Wilczynski’s first full-length
debut, the grey reality of life under
the communist regime reaches into
the most intimate domestic spheres.
The theme and imagery of black
and white with an occasional touch
of color is used throughout the film
to metaphorically represent events
at the time — the world of hope and
humanity in the face of horrific in-
humanity and destructive interper-
sonal relationships.

Getting inside someone’s head
to feel their pain in such an un-
dressed and melancholy manner is
never easy, especially when they
are openly grieving over the death
of their parents. Recollecting bro-
ken memories of his childhood in
the industrial town of £.6dZ in the
1960s and 1970s, Wilczynski cre-
ates a tense atmosphere of insecu-
rity and horror.

The film’s striking look and
moving sentiment, including a
cameo from the late Andrzej Wajda
as a man on a train, matches per-
fectly with the melancholic tones of
Tadeusz Nalepa’s music. Although
a downer on this scale will not
be everybody’s liking, Kill It and
Leave This Town never fails to stun
visually (resembling David Lynch’s
obsession with broken-down in-
dustrial spaces that disappear into
blackness) feeling both professional
and truly personal.

I NEVER CRY
dir. Piotr Domalewski

Piotr Domalewski’s second nar-
rative is more on the emotional
scales than his directorial debut
Silent Night (2017) was, efficiently
shortening the distance both physi-
cally and psychologically between
the audience and the characters.
The main performance by first-time
actress Zofia Stafiej is powerful but
alluring both in scenes focused on
her part as well as in those where
she co-partners much more experi-
enced actors (Kinga Preis or Arka-
diusz Jakubik).

In I Never Cry the story always
dictates the style, and the style is al-
ways subordinate to the needs of the
story. But rather than on the story
itself, Domalewski focuses on the
theme. In this case — searching for
a lost relationship with the female
protagonist’s estranged father.

I Never Cry is the first feature-
film that has shed any light on the
phenomenon of the so-called Euro-
orphans. Domalewski follows his
characters with curiosity and em-
pathy, showing the consequences of
living a life without a family, rather
than simply accusing the social sys-
tem for the ongoing situation.
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Bartosz Szarek (born 1986,
Nowy Sacz) is a Polish film critic,
freelance journalist, publicist and
festival correspondent. Szarek’s re-
views appear regularly in top film
and entertainment magazines in
Poland, including Kino and Ekrany.
Locally, he contributes to a weekly
newspaper and website Dobry Tj-
godnik Sqdecki, writing about film
and music, covering noteworthy
cultural events in Nowy Sacz and
surroundings.
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IN MEMORIAM

Jan Krawiec — Freedom Fighter,

Jan Krawiec, 101, born June 15,
1919, in Bachoérzec, a village in the
Matpolska region of Poland, passed
away on October 28, 2020. He was a
World War II Polish freedom fight-
er, survivor of two concentration
camps, a Polish activist, journalist,
and retired editor-in-chief of Chi-
cago’s Dziennik Zwigzkowy (The
Polish Daily News).

Upon graduation from a Polish
army cadet school, Jan was com-
missioned a corporal. In August
1939, he was assigned to the 38th
Regiment Infantry in Przemysl,
and in September, serving as a
second lieutenant, he participated
in the September Campaign, that
began on September 1, 1939. Af-
ter the Nazi invasion of Poland,
Krawiec worked with the Polish
underground resistance press. In

May 1943, he was captured by the
Gestapo, but refused to reveal any
resistance information. The Gesta-
po tied his hands with a rope and
hung him from a hook on the ceil-
ing with his feet above the floor.
After two days, he was taken down
and interrogated while lying on the
floor. He still revealed nothing and
his silence sealed his fate. He was
transported by train to Auschwitz-
Birkenau with about 200 other
Poles crammed into two train cars
and became prisoner #153156. He
soon learned that he was lucky.
There wasn’t enough work for the
prisoners at Auschwitz so, after
three weeks of being quarantined,
he was transported to Buchenwald
where he was imprisoned until
April 13, 1945, when he was liber-
ated by U.S. troops.

Camps Survivor, Activist, and Journalist

Following the war, he decided
not to return to Poland. He stayed
in Germany until 1949, and then he
moved to Chicago. From 1950 to

£ 1959 he worked as a mechanic at
Sthe Canfield Beverage Company,
c9).§While perfecting his English lan-
o guage skills. From 1959 to 1963,
= he began his journalism career as
ca writer for the Dziennik Chica-
ogowskz a Chicago-based Polish-
z language newspaper (1890-1971),
~ while attending Loyola University
in Chicago, where he received his
Bachelor of Science degree in polit-
ical science. From 1963 to 1967, he
pursued a career as a social worker
for Cook County, Illinois. In 1967,
he continued his journalism career
by joining the Dziennik Zwigzkowy
and in 1968 became its editor-in-
chief, a position he kept until his
retirement in 1985. In 1972, despite
USSR red tape, he became the only
Polish American permitted to join
the United States press corps on

President Richard Nixon’s visit to
the USSR.

For many years, he was a popu-
lar docent at the Illinois Holocaust
Museum in Skokie, Illinois, where,
as part of the Museum’s Speakers’
Bureau, he met with over 3,000
students to tell them about what is
not written in the history textbooks.
He felt it was important for them to
know that the Nazi Holocaust was
not limited to Jewish people.

In May 2016, Krawiec was hon-
ored as Chicago’s 125th Polish Con-
stitution Day Parade Grand Mar-
shal. He is survived by nieces and
nephews living in both the United
States and Poland.

When asked how he had aged
so well, his response was, “I drank
good scotch with good friends.”
Geraldine Balut Coleman

Maria Chudzinski, Warsaw Uprising Fighter,
Prisoner of War, and NU Law Librarian

CHICAGO — Maria Chudz-
inski Chase, 97, was born Maria
Chmielinska in Warsaw on July
2, 1923, and passed away on No-
vember 2, 2020. As a teenager, she
joined the Polish Underground Re-
sistance (Home Army), fought in
the 1944 Warsaw Uprising, and was
taken prisoner by the Germans. She
spent the remainder of World War |1
as a prisoner of war at Oberlangen
(Stalag VI-C) camp in Germany.
Following the fall of the Warsaw
Uprising of 1944, Oberlagen be-
came the only POW camp in Nazi-
occupied Europe for female prison-
ers of war. Maria, along with 1,722
women prisoners, was liberated by
the Polish 1st Armored Division
on April 12, 1945. That same year
she moved to England and enlisted
in the Polish Air Force. She was

PHOTO: GERALDINE BALUT COLEMAN

among 84 Polish women selected
for special duty.

She eventually met her husband,
the late Brunon, also a captain and

pilot of the Polish Air Force on
the Western Front during World
War I, while each was studying
at London University. There she
received a degree in foreign trade.
Married in London, they decided
to immigrate to Chicago in January
1952. She eventually spent 45 years
working in the international section
of Northwestern University Law
School Library.

In 2008 Cynthia Grant Bowman
met Chudzinski while teaching at
Northwestern’s Law School. After
meeting with Maria, she decided
to write Maria’s biography, Beyond
The Uprising: A Polish Girl’s Jour-
ney. Chudzinski is survived by two
sons, Mark and Andrzej, a grand-
child, Anna, and her sister, Janina
Chmielinska.

—Geraldine Balut Coleman

Matthew Lassen: Camps Survivor and Entrepreneur

Matthew S. Lassen (Lasinski),
94, was born in Warsaw, Poland, on
January 1, 1926, and passed away
on October 20, 2020.

Lassen fought with the Pol-
ish Underground at 17, leaving his
home to safeguard his family. He
was captured by the Nazis and sent
to both Auschwitz and Mauthau-
sen. He survived because of his
outstanding drafting skills while in
the camps, as well as through the
kindness and generosity of an art-
ist prisoner who shared food with
him. A portrait drawn by the artist
was one of the few possessions Las-

sen was able to
save from his
imprisonment.
After Aus-
chwitz was lib-
erated, he con-
tinued the fight
the Nazis by
joining a Polish
PHOTO: ADELA LASSEN contingent  of
the British Army in ltaly.

After the war and while still in
England, he developed innovative
telephone technologies. Later, in
the United States, he became in-
volved with companies that eventu-

ally evolved into Verizon. He was a
holder of several telephone technol-
ogy patents.

In Chicago in 1951 he met and
married Adela Winikaitis. A very
focused and driven individual
throughout his life, his great pas-
sions were real estate and stock in-
vesting.

He is survived by his wife, Ad-
ela, their children, Christine Ber-
trand and Karen Britten Wecker,
their spouses, four grandchildren,
and two great grandchildren.
Geraldine Balut Coleman

Charles Clinton “Chuck” Webb, Career Army Veteran,
Member of Michigan State Polka Hall of Fame

Charles Clinton “Chuck” Webb
(CWH5, U.S. Army retired), age 82,
of North Muskegon passed away on
October 17, 2020, surrounded by
his family.

Webb was born Feb. 2, 1938 to
the late Albert and Daisy (Hogan)
Webb in Alpena, Mich. He graduat-
ed from Grand Haven High School
in 1956, and married his wife of 49
years, Theresa J. Webb on June 17,
1961; she preceded him in death on
January 26, 2011.

Music talent began early in his
life as a guitarist, and he started a
band in the 1950’s in Grand Haven
called the “Rockin’ Polkateers.”
After marrying his wife, who was
an accomplished accordionist for
her father’s band, he added a ban-
jo to round-out his guitar playing,

and Chuck and Theresa created the
Grabinski’s Orchestra, carrying on
the legacy of his father-in-law. The
Grabinskis played at thousands of
dances, festivals, and weddings
throughout the Midwest until their
last job on New Year’s Eve 2010.
Webb was the chairman of the
Seaway and Lumbertown Polka
Fests in the 1970s and 1980s, and
also organized and taught polka
dancing lessons for the community
during that time. He was inducted
into the Michigan State Polka Mu-
sic Hall of Fame in 1999. His wife
and father-in-law were previously
inducted in 1977 and 1972, respec-
tively. He encouraged others to
learn and enjoy playing music, es-
pecially the young, and led the Pol-
ish Roman Catholic Union’s month-

ly polka jam sessions and played in
the Virgil Baker Orchestra for the
last several years.

Webb completed a 38-year ca-
reer in the United States Army in
1998, rising within the enlisted
ranks from El1 to E7 and the warrant
officer ranks from WOI to his final
rank of CW5. He held positions in
combat support and combat heavy
engineer units in Michigan, Illi-
nois, New Jersey, and Texas. He de-
ployed around the world to include
the southern border, Egypt, Oman,
and Honduras. His awards include
the Legion of Merit and The Bronze
Order of the de Fleury Medal.

Memorial contributions may
be directed to the Harbor Hospice
Foundation.

Walter E. Nowak, Veteran, former
PAV Post and State Commander

Walter E. “Wally” Nowak, 69,
passed away November 15, 2020 at
Baystate Medical Center. Born in
Ludlow, Mass. to the late Edward
and Alice (Zawistowski) Nowak, he
was a lifelong area resident.

Nowak served honorably in the
U.S. Air Force during Vietnam. He
served for 12 years as Post Com-
mander of the Polish American Vet-

erans of Wilbraham, and past State
Commander for the PAV of Massa-
chusetts. He was a member of the
Polish American Citizens Club of
Ludlow. He was also a member of
the International Polka Associa-
tion and played with several Polish
bands throughout the years.

For over 35 years, he coached
many soccer, baseball, and bas-
ketball teams in Indian Orchard,
Ludlow, Chicopee, and Holyoke,
leading many to championships,
including Holyoke Catholic High
School’s Western Mass champion-
ship.

Nowak retired after 35 years
with the Massachusetts State Lot-
tery Commission where he worked
as an administrative assistant. He
will be remembered as someone
who loved to have a good time and
was never afraid to speak his mind.

Memorial contributions may be
made to Immaculate Conception
Church, 25 Parker St., Indian Or-
chard MA 01151.

In memory of Lawrence Wheat

Yurek- %ﬂ%é/ ope %mem/ Home, Inc.,

Newly Decorated Chapel Facilities
Our 24-Hour Personal Services Are
Available In All Communities

* At-Home Arrangements
* Insurance Claims Handled
+ Social Security & Veteran’s Benefits

Promptly Expedited

* Monument Inscriptions Ascertained

728 4th Ave., Brooklyn, NY ¢« (718) 768-4192

DORIS V. AMEN, LICENSED FUNERAL DIRECTOR

EVERGREEN

FUNERAL HOME,

INC.

131 NASSAU AVE., BROOKLYN, NY 11222
(718) 383-8600

Leslie P. Rago Gigante, Director

COMPLETELY AIR-CONDITIONED
AERATION FLOWER CONTROL SERVICES
AVAILABLE IN ALL COMMUNITIES



22 www.polamjournal.com

POLISH AMERICAN JOURNAL « DECEMBER 2020

DEDICATED TO THE PROMOTION AND CONTINUANCE OF POLISH AMERICAN MUSIC

Polka’s Collective Memory

by David Jackson

sic again, this time in the context
of some reading I have just started
doing about a concept called cultural or
collective memory. Scholar Astrid Erll
defines cultural memory as “the inter-
play of present and past in socio-cul-
tural contexts,” which to me means cul-
tural memory provides a way to think
about how ethnic groups preserve and
celebrate the past in their current times.
In a sense, cultural memory is a
broader way of looking at the entire
concept of history as a form of remem-
bering, and instead of attempting to tell
the “objective” story of what happened,
to look instead at what and how a group
of people choose to remember. Polka
music plays a prominent role in Polish
American cultural memory.

I have been thinking about polka mu-

Polka music plays a
prominent role in Polish
American cultural memory.

Perhaps the classic example of a pol-
ka’s lyrics contributing to the cultural
memory of Polish Americans is Happy
Louie’s “Love and Peace,” released in
1969. The song begins with an admo-
nition to “cut out those Polish jokes,”
and then mentions the love of his
Polish grandparents, places in
North America named for Polish
cities, and the extent of the Polish
diaspora. He namechecks contempo-
rary Polish American leaders, as well
as Putaski, Paderewski, the trumpeter
of Krakow, Pitsudski, and Ko$ciuszko.
Finally, Louie affirms his hyphenated
identity with, “this Polish heart within
me for America will burn.” This is very
powerful stuff that inspired countless
Polish Americans during the time of
great popularity of Polish jokes and a
simultaneous rebirth of ethnic pride.

romoting Polish and Polish
PAmerican pride is a common

theme in polka music. “Polish
and Proud of It” by Eddie Blazonczyk,
“Polish and Proud,” by Touch of Brass,
and “Proud to be Polish” by Polka Fami-
ly are just a few of the songs in this vein.

In a much broader sense, many pol-
kas contribute to the Polish American
cultural memory by preserving melo-
dies of Polish folk songs, as well as
preserving the Polish language. Sure,
the melodies sound a little different
when played by an electrified polka
band, but they’re still there. In the book
Treasured Polish Folk Songs, there are
myriad melodies that are still played by
contemporary Polish American polka
bands, with many dating back hundreds
of years!

While there is some legitimate criti-
cism of the quality of Polish sung by
contemporary polka bands, the fact that
they try to sing in Polish at all, and often
succeed, preserves the cultural memo-
ry of our ancestral language. As each
generation gets further removed from
the immigrant experience, the day-to-
day value of the language declines, and
therefore fewer and fewer of us speak
it. But we want it maintained, and we
like to hear it sung, especially around
Christmas time. Polka bands and sing-

ers provide us with this benefit.

While there is some legitimate
criticism of the quality of
Polish sung by contemporary
polka bands, the fact that
they try to sing in Polish
at all, and often succeed,
preserves the cultural memory
of our ancestral language.

Polka bands contribute to the Pol-
ish community’s cultural memory of
the people, organizations, events, and
places we have lost. Randy Krajewski
of Toledo, Ohio has contributed enor-
mously in this area. A particu-
larly moving duo of songs, “Jim
and Lou’s” and “North End
Tears” come to mind.

“Jim and Lou’s” cel-
ebrates a local bar that was
run by the same family for
more than 50 years, and
was written dur-
ing the time
when it was
still  op-
erating
as a

Randy Krajewski of Toledo, Ohio has contributed enormously in ters

the coronavirus pandemic.

The song weaves the personal to-
gether with the bigger picture with lyr-
ics about “your five best friends” (band-
mates) and “best girl,” while also paying
tribute to the legendary bands and their
performances as the festival:

Blaz is playing “Marylou”

Lenny’s singing “Moonlight”

Brass is next and the Brothers Krew

Dynatones at midnight

While celebrating the past, the song
implicitly reminds us that the good
times are fleeting. I take the song to be
not just a celebration of the past, but also
as a warning that we need some new
bands, fans and energy to keep polka
music going. | think this interpretation

is especially true in light of the lyr-
ics of another current release

from Krajewski called,
“Polka Train.”
Like “Seven Springs

Saturday Night” the ram-
bunctious and more abstract
“Polka Train” also links
Krajewski’s personal musi-
cal development and career
with the broader context

of what we think of
broadly as Chica-

go-style polka

music. While
celebrating

the  musical
achievements

of  multiple

polka greats,

the song takes

an  ominous
tone  about
three  quar-

of the

the area’s Polonia. His releases carry on his tradition of contrib- way through,
uting to the cultural memory of the Polish American community, when the pol-
most recently in the very specific area of the history of polka music ka train rolls

itself. pHoTo: LES KAPUSCINSKI

into a tunnel,

hangout and informal cultural center
of one of Toledo’s old Polish American
neighborhoods located on and around
Lagrange Street on the north side of the
city. It celebrated an establishment we
thought would always be there.

In 2005, Jim & Lou’s bar was burned
to the ground by rioters during one of
the city’s most unpleasant recent events.
Krajewski penned “North End Tears” to
encapsulate the sense of loss, frustration
and anger the Polish American commu-
nity felt at losing this iconic location.

that preserve in the cultural mem-
ory the people, places and things
we think we will always have, and
those which preserve what we have lost
or fear we are losing? Or is one of the
reasons we preserve memories of what
we care about through song because we
know we could lose them at any time?
Krajewski’s latest releases carry on
his tradition of contributing to the cul-
tural memory of the Polish American
community, this time in the very spe-
cific area of the history of polka music
itself. “Seven Springs Saturday Night”
celebrates the heyday of the Polka Fire-
works held annually for decades at the
Seven Springs resort, although this
year’s event had to be canceled due to

I s there a distinction between songs

everyone has
to hold on tight, then polka legend Dan
Gury reassures everyone that, “we ain’t
never turning back.” Krajewski then in-
tones that he’s not on the train to achieve
fame, but he just wants to ride. | take this
to mean the polka music train will keep
going, even if it may have fewer passen-
gers than in the good old days, and that
Krajewski is going to keep riding it and
making music with his friends.

I want the polka train to keep rolling,
because I love the music, and hope that
the musicians we still have keep creat-
ing, and that new musicians jump on the
train too.

As a Polish American, a scholar, and
host of a polka radio program, | think
a lot about polka music. Maybe too
much. We should never forget that it’s
good music, often played very well by
talented musicians, and that it’s fun to
listen to and dance to. But | also think
it’s more than that.

R R o
0’0 0‘0 Q.Q

David J. Jackson is professor of po-
litical science at Bowling Green State
University. He is also the host of the
Sunday Morning Polka Show of North-
west  Ohio, https://www.mixcloud.
com/david-j-jackson/. Jackson can be
reached at jacksod@bgsu.edu.

Those interested in Randy Krajewski
and Badinov’s music can reach him at
randallkrajewski@gmail.com.

Polka Music
on your
computer

24 Hours a
Day plus many
LIVE and
pre-recorded
shows!

IPA Polka Hall
of Fame/Music
Awards Update

CHICAGO — In the fall
of 2014, the IPA established
the Polka Music Hall of Fame
and Awards Committee to
oversee and enhance the var-
ious processes necessary to
properly recognize deserving
polka professionals.

The most-recent three-
member committee com-
prised IPA 2nd Vice Presi-
dent Fred Kendzierski and
IPA Director Brad Turk and
was chaired by Polka Hall of
Famer Fred Bulinski. Dur-
ing its tenure, this commit-
tee incorporated a number
of improvements that helped
to better represent all polka
genres. Special thanks go
out to Fred Bulinski who,
for over six years, person-
ally managed an extreme
workload for the good of the
greater polka industry. Con-
gratulations for a job well
done, gentlemen.

In keeping with the IPA’s
objective for more inclusion
and diverse participation, the
Executive Board recently ap-
proved the expansion of the
committee to a five-member
team. The new committee
now leverages the talents of
Polka Hall of Famers Jackie
Libera, Jimmy Weber, Fred
Ziwich, Gary Brueggen, and
Mike Matousek.

New Innovations

As the IPA marches for-
ward to embrace new tech-
nologies, the Polka Hall of
Fame/Music Awards Com-
mittee is thrilled to announce
the following innovative en-
hancements to the Hall of
Fame and Music Awards sub-
mission processes.

Attention IPA Hall of
Fame Candidates

The process for polka pro-
fessionals who would like to
be considered for possible
IPA Hall of Fame (HOF) in-
duction has been electroni-
cally simplified —no more
hard copy writing, printing,
and physical mailing.

Candidates simply need
to go online to www.ipapol-
kas.com/application-hof and
upload their biographies into
the new electronic biography
submission application. With
the click of a button their in-
formation is forwarded to the
Board of Trustees for review.
Remember, to determine if a
candidate is qualified to be
placed on the HOF ballot, the
trustees look at three areas:

1. Experience. Candidate
must have 25 years or

more of dedicated pro-
fessional experience in
the polka industry;

2. Awards, accomplish-
ments,  achievements;
and;

3. Contributions  toward
preserving and advanc-
ing the polka music in-
dustry. Contact informa-
tion for references is also
required.

Complete instructions are
available on the website. The
deadline to submit for con-
sideration in the next voting
cycle is December 31, 2020.

Questions may be directed
to HallOfFame@ipapolkas.
com.

Attention Polka Artists
Vying for IPA Awards

Polka artists interested in
possible music awards rec-
ognition now have an easy
electronic method to get on
the ballot. Beginning this
year, all working polka art-
ists seeking IPA awards for
the current year must go on-
line to www.ipapolkas.com/
application-musicawards to
submit their information.

All those who register are
eligible for the IPA’s Favorite
Band and Favorite Vocalist
award categories. Recording
artists have a special section
to upload their musical tracks
and graphics to be considered
for their additional awards.

In all, deserving polka art-
ists are recognized with mu-
sic awards that include: Fa-
vorite  Album, Favorite
Song, Favorite Band, Favor-
ite Male Vocalist, and Favor-
ite Female Vocalist for Polish
and International (Slovenian,
Czech, German, Dutchmen,
etc.) polka styles.

An academy of 195 elec-
tors from across the country
determines the award win-
ners by casting their votes on
annual ballots. The lists of
polka artists on these ballots
will be generated by the sub-
missions received through
the new electronic process.
So, you’ve got to submit ev-
ery year to win.

Complete instructions are
available on the website. The
deadline to submit for con-
sideration in the next voting
cycle is January 14, 2021.

Eligible recordings must
have been released between
January 1 and December 31,
2020. Questions may be di-
rected to MusicAwards@ipa-
polkas.com.
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DECEMBER POLKA BIRTHDAYS

Birthdays courtesy Li’l John’s Polka Show, WAVL Radio 910 AM and 98.7 FM, Saturday 10:00 a.m.-
1:00 p.m., and on the web at www.987jack.fm. Live streaming at www.PA_Talk.com. For informa-
tion, write to: 121 Seminole Dr., Greensburg, PA 15601; (724) 834-7871; johnnalevanon@aol.com.

3 JoeTiberi Musician Pa.

4 Gene Wisnewski 1922 3/7/02 Bandleader / Musician / Vocalist Rockville, Conn.
4 Jack Beachly Il Musician / Vocalist Pa.

6  Li'l Richard Towalski 1944 3/28/01 Bandleader / Musician / Vocalist / DJ Chicago

7  Alex Meixner Bandleader / Musician / Vocalist Fla.

7  Seth Dzrewicki 1980 Polka D. J. Mich.

8  Steve Coblish 1948- Polka D. J. / Promoter N.Y.

8 Rocco Naples 1986- Musician / Vocalist Pa.

9  Paul (Pookie) Kuharski 1926 6/11/08 Polka D.J. / Promoter Dubois, Pa.

9 Bob Zielinski 1948 8/23/14 Bandleader / Musician / Vocalist Toledo, Ohio
10 Pan Franek Piotrowski 1955 Bandleader / Musician / Vocalist Mich.

11 Eddie Slomkowski Polka D. J. South Carolina
13 William Binkiewicz 1963 Bandleader / Musician Ohio.

15 Darrell Weltin Bandleader / Musician (New Brass Express) Mich.

17 Frank Gibala 1943 Musician / Vocalist (Bell-Hops & Versa Js ) Pa..

17 Dennis Motyka 1950 Bandleader / Musician / Vocalist Chicago

18 Ray Budzilek, Jr. 1960 Musician (Drummer) Cleveland

18 Michael Biela 1987 Polka D. J. / Promoter Wheeling W.Virg. /Ohio
19 Johnny Bomba 1921 Bandleader / Musician Chicago

19 Tom Goldyn 1955 Musician / Vocalist (Special Delivery) Buffalo, N.Y.

20 Chet“Hoot" Filipiak 1929 11/1/14 Musician (Hi-Notes / Marion Lush Band) Chicago.

23 Ken Bartkowiak Bandleader / Musician / Vocalist Indiana

25 Kristine Piotrowski Musician / Vocalist Mich.

27 Alicia Yesenowski 1933 11/12/11 Polka D.J. / Promoter Central City, Pa.
27 Helga Leonard Polka Tour Guide Pa.

27 Gary Rhamy Recording Engineer /D.J Youngstown
28 John Huchrowski 1927 9/3/16 Musician (Violin) / Vocalist Pa.

28 Lynn Richnafsky Polka D.J Uniontown. Pa.
29 Judy Spitak 2/6/09 Polka Promoter / Columnist Pa.

DID YOU KNOW? Donations to the PAJF are tax-deductibe. We ask our readers to consider a donation to the
Polish American Journal Foundation. The PAJF is a 503¢ non-profit organization, the funds of which are used
for scholarships, supporting Polish American organizatons, and the promotion of Polish American culture.
Learn more by visiting polamjournal.com and click on the PAJF button.

Wesolych Swiat to all of Polonial

POLISH AMERICAN
PULASKI
ASSOCIATION

4616 Darlington Rd., Holiday, FL 34691
Dinners and Polka Music Every
Sunday, noon-6:00 p.m.

(727) 934-0900

Ernie Stetz, President

Dennis Pettigrew, Vice President

Dotha
Party

at ENGLEWOOD

ELKS LODGE
401 N. INDIANA AVE.,
ENGLEWOOD, FLA.
Tel. (941) 474-1404

SAT., FEB. 6, 2021 / 5:00-9:00 p.m.

Polish
New

Castle
Radio

Streaming Polka Joy
Across the World
On The Fastest-Grow-
ing Polka Network

Polka Hall-of-Famer
Eddie Foreman &
his Orchestra

www.PolishNew- EFO - Eddie Forman Orchestra
o s. e $16.00 per ticket advance / $18.00 at the door
CastleRadio.com CASH OR MONEY ORDER ONLY

Doors open at 4:30 p.m. « Food Available

Christmas is around the corner, and so iIs ...
Polka’s hottest new CD!

SPECIAL DELIVERY'S

Fifteen great songs, including the hits
“How Do You Do?” (The Na-Na Song) and
“Hej Tam Lod Tater” (“There in the Tatras”)
plus
Bring Back the Waltzes * Seems Like Yesterday
Hop Cuik Oberek * It's Good to See You
Yesterday’s Gone * Skinny Dipping * Young Wife
I'd Love you to Want Me * Mamie on the Bicycle
671 Polka Rhapsody * Johnny’s Breakup
Goralu, Goralu Waltz * Too Fat

send $15.00 plus $4.00 s&h to:
Special Delivery
c /o Tom Goldyn
39 Croydon, Depew, NY 14043
Make checks payable to: Tom Goldyn

or order on-line at: thespecialdeliveryband.com

10:00 a.m.-12:00 p.m.
on Falcon Radio at

bgrso.net

Host: David Jackson

Archive: https://www.mix-
cloud.com/david-j-jackson/

with
IMIKE & GEORGE PASIERB

WHRL

1300 AM /g5.5 FM

LANCASTER-BUFFALO Merry
EVERY SATURDAY Christmas!
2:00"4:00 p.. HRUKUS
HELLRAISERS

Remember to tune into to

LI'L JOHN'S POLKA SHOW

Saturdays 10:00 a.m.-1:00 p.m.
WXJX Radio 910 AM / 98.7 FM
PA Talk Radio
Streaming live at www.987jack.fm
Request line: (724) 532-1453
CD Sales: (724) 834-7871
e-mail: johnnalevanko@uaol.com

DRIVETIME POLKAS

with "RONNIE D”

WESTERN NEW YORK’S ONLY SEVEN-DAY-A-WEEK POLKA SHOW
MONDAY-SATURDAY 5:00-7:00 p.m.

WXRL 1300AM / 95.5 FM

SUNDAYS 8:00-11:00 .M. | tenires nwidovanaty
WECK 100.5 FM re(::ogg:f(:nr:l;;if%rtr:\a:ggn
WECK 102.9 FM e ncsaane
WECK 1230AM New York.
www.weckbuffalo.com ADFVOE'E'TTsFu?q'é'fzﬁTr'&'f o

www.drivetimepolkas.com (716) 683-4357
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POLONIA PLACES

Holy Trinity NCC, Washington, Pennsylvania

by Gregory L. Witul

605 North Hewitt Ave.
Washington, PA 15301
Status: Open

Southwestern Pennsylvania has
long been home to many Polish
American communities. Outside
of the epicenter of Pittsburgh, the
communities of Glassport, McK-
ees Rocks, and New Castle have all
developed unique and distinct Polo-
nias in the Keystone state. About 20
miles east of the West Virginia bor-

der is another Pennsylvania Polish
community of note, the area around
Washington, Pa., home to the Polish
Club and Holy Trinity Polish Na-
tional Catholic Church.

THE ORIGIN OF HOLY TRINITY
Church can be traced back to when
Poles began moving into the new de-
velopment of Woodland in Canton
Township, just west of Washington,
in 1910. A former park, Woodland
offered attractive lots at affordable
prices and soon became populated
with Polish immigrants. After a
number of families had moved into
the area, they desired a church of
their own to practice their faith in
their own tongue. After raising the
necessary funds, W.H. Fuhr was

hired to build a church and the Dun-
bar and Wallace Lumber Company
provided the materials. In short or-
der, a plain church with a pitched
roof and gothic windows stood on
Griffith Avenue ready to serve the
community.

With their church finished, a
delegation was sent to the Roman
Catholic Bishop of Pittshurgh, Re-
gis Canevin, to request he come
dedicate their new parish and assign
it a Polish priest. Bishop Canevin
agreed, once the deed to the church
and all its assets were signed over
to him. Returning to Washington, a

number of the families agreed to

the request, but an even greater
number had an issue with
the terms. Dur-

ing the meeting, Julian Bredniak
brought up an article he read in the
newspaper about a Polish bishop
in Scranton who didn’t require his
parishes to give up their church
property to receive a priest. The
group was intrigued by the article
and asked Bredniak to write to the
bishop to find out more. Upon re-
ceiving the letter in Scranton, Bish-
op Hodur dispatched two priests,
Father Kuznik and Father Laszews-
ki to Washington to help shepherd
the Poles there. When they arrived
on January 20, 1914, the priests
oversaw the development of a new
charter for the parish that would al-
low it to be fully embraced by the
Polish National Catholic Church.
On January 25, 1914 at the Polish

Hall a new charter was created for
the parish and the name Holy Trin-
ity was chosen.

As this was happening, some of
the families wanted to stay faith-
ful to the Church in Rome and a
schism developed. In very short
order, the mortgage on the property
was called and it was sold at auc-
tion for $3,420 to settle with W.H.
Fuhr. When the winners of the auc-
tion emerged, it turned out to be the
Dunbar and Wallace Lumber Com-
pany, who turned around and grant-
ed a new mortgage to the Polish Na-
tional group in August of 1914.

Over the next year, the first so-
ciety of the parish was created
The Society for the Adoration of
the Most Blessed Sacrament, three
acres were purchased to serve as a
cemetery, and on August 25, 1915
Bishop Hodur traveled to Washing-
ton to formally dedicate the parish.
The first half of the twentieth cen-
tury would see the parish campus
grow further, with a rectory and the
church becoming debt free in 1937.

Sons of the parish would go
off to Europe and the South Pa-
cific during the Second World War
with some never returning home.
Around the same time, the church
was renovated with the addition of
stone and brick and the post-war
years saw a number of renovations
as well. In the 1960s the vision of
a new church entered the dreams
of the parish and a long-term plan
was developed. Money was saved
and when 25 acres along Malone
Ridge Road at North Hewitt Av-
enue came on the market, they were
purchased. It would take almost a
quarter century but in August of
1988 a ground-breaking celebration
for the new church was held and the
next year the church was dedicated.

Today Holy Trinity is a robust
and active parish under the guid-
ance of Father Mark Swoger, and
holds a number of parish events
through the year including a new
Fall Fish Fry.

Embassy’s Kosciuszko Freedom Run

BALTIMORE, M.D. — The Kosciuszko Freedom Run - a virtual 5k run/
walk - is jointly sponsored by the Washington, D.C. embassies of Poland
and Lithuania to annually honor Thaddeus Kosciuszko, their shared
freedom fighting national hero.

Additionally, U.S. General Kosciuszko is also hailed as “A Hero of Two
Nations” by the United States and Poland.

Above, Polish National Alliance, Council 21 — “Team Baltimore” —
participated in the national event on October 31, 2020 by utilizing a
5k course laid out in Patterson Park that included the General Casimir
Pulaski Monument, which honors another Son of Poland and hero of
America. — Richard Poremski

Wesolych Swiat Bozego Narodzenia dla catej Polonii
oraz Szczes$liwego Nowego Roku 2021
Merry Christmas and Happy New Year 2021
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